
Woensdag,9 januari 
·-~--------

Vandaag . was ik in Kigali. Ik wilde enkele ambassades en andere instanties contacteren om 
kleine projecten aan te bieden~ Eerst ging ik nàar de Zwitserse ambassade. Ik wilde weten of 

l ze geneigd waren het dispensarium van Klsaro te bekostigen. Aan de Rwandese dame bij de 
receptie stelde ik me voor. 
"Ge hoeft u niet voor te stellen, zei ze, ik ken u al jaren. Wie zoekt ge hier te ontmoeten ?" 
"Ik zoek iemand, zei ik, die me geld gaat geven om ons dispensarium te helpen uitrusten." 
"Die gij zoekt is een dame, zei ze, ze komt op 20 januari terug. Daarna kunt ge haar 
bereiken." 

1 Ik stak de straat over naar de Belgische ambassade. De majoor was er. Hij had tijd voor mij. 
Ik sprak hem over mijn plannen. 

"Bij de Belgische ambassade moet ge niet gaan, 
zei hij, ze hebben de kraan dicht_ gedraaid voor 
kleine projecten." 

l 
"Ik wilde een financiering aanvragen voor het 
bouwen van een recyclagecentrum voor boeren, 
zei ik. Dat is goed voor 50.000 €." 
"Dat vind ik een goed project, zei hij, ik zal 
contact opnemen met de Europese gemeenschap. 
Ik ken daar mensen. Ik zal ook eens praten met 
onze ambassadeur. Hij vertrekt in juni. Hij gaat 
naar D~nemarken. Misschien kan ik bij hem ook 
iets loskrijgen.;, 
Het zijn mooie beloften. Ik zal er hem op tijd aan 
herinneren. Hij is groot van gestalte, +- 2m, maar 
er zit een goed hart in. Er zijn ook goede grote 
((lange) mensen ! 

t 
Niet ver van de ambassade ging ik aankloppen bij Rhenanie-Palatinat, de Duitse jumelage­
organisatie. Ik was niet vergeten dat ze voor ik in verlof ging me gevraagd hadden terug met 
hen samen te werken. Ik vond de baas en legde hem het geval van de lagere school van 
Miyove voor de voeten. Hij legde me uit hoe ze nu verder gaan werken, nl. met partners. 

, "Maak een beschrijving op van uw werk met een voorstel van project. Dat stuur ik naar 
1 Duitsland. Daar wordt het voorgesteld aan gemeenten en organisaties. Wacht niet te lang, 
1 want ze gaan de 25° verjaardag vieren van ons bestaan in Rwanda. Er zal een speciale 
'. propaganda gevoerd worden. Ge hebt veel kans. · 

l\.faandag14januari 
' .. - ~1· ----

1 
Theo Graulus zou naar Rwanda komen. Hij moest afgehaald worden op de vlieghaven. Hij 
zou omen om 7.30 u. Ik was er om 8.00 u. Er hing een zware mist boven Kigali. Dat is 
zeer uitzonderlijk. Men wist me te zeggen dat het vliegtuig overgevlogen was, maar het kon 
niet landen. Het kwam van Naïrobi en vloog er terug naartoe. Om 9.00u. ·was de mist 
opgetrokken, maar het zou wachten. zijn tot 11.00u. Het werd nog wachten tot 11.45u. eer 
Theo er was na een lange reis met wat ongemakken. Maar hij was er en met zijn bagage! Het 
werd een blij weerzien. 



D~~~ag 5 januari 

Er was gepland om naar Rushaki te rijden met twee metsers en het bouwmateriaal. We 
geraakten er na 14 km helse weg. We waren welkom! Het gebeurt wel meer dat als 'Kisaro' 
in een gemeenschap van zusters aankomt dat er een hele lijst klusjes wacht. Zeker als er 
iemand als Theo bij is, dan is de lijst ellenlang. Theo kon dus onmiddellijk aan de slag. Hij 
lukte erin om zonder veel materiaal een paar lekkende kranen te stoppen. Daarop volgde een 
vlÖed van Italiaanse en Spaanse dankbetuigingen. Daarna konden we de 14 km helse weg 
terug aanvatten. Zo werd Theo ingereden. 

1 Morgen is het weer een rit naar Kigali. We gaan informeren naar de containers en er zijn nog 
andere boodschappen. 

~rijdag ,25 januari 

Toen we verleden week in Kigali kwamen, kregen we de melding dat de containers nog steeds 
, in Mombasa stonden. Verleden maandag hoorden we dat re bezig waren de 1.800 km af te 

leggen van Mombasa naar Kigali. Verleden dinsdag waren ze inderdaad in Kigali. Nu was het 
een kwestie om het 'avis d 'arrivée' te bemachtigen. Maar ... Radio Kigali meldde dat het 

Zondag
1
27 januari 

vandaag verlof was: nationale umuganda om de 
mensen te sensibiliseren voor de_ erosiebestrijding 
en om het terrasseren aan te bevelen. Als 
voorbereiding kreeg Kisaro weer eens bezoek van 
een professor van de universiteit van Butare met 
zijn studenten. Ze staan altijd in bewondering 

·. voor de resultaten. Ze vragen zich af: waarom kan 
dat niet overal zo zijn? De financiering van 
projecten gaat voor meer dan de helft in de 
zakken van nietsnutten, die het spijtig genoeg 
voor het zeggen hebben. Zo geraken de arme 
landen er nooit bovenop. De staat moet de 
schulden dragen, maar het geld van de leningen 
zit in de zakken van de groten en men verwijt de 
kleine man dat hij niet meewil. 

1 Voor de celebratie moest ik naar Muhihi. Bij ons had het gister hard geregend. De weg naar 
· Muhihi is in alle omstandigheden al een probleemweg. Ik had in twijfel gestaan om er.naartoe 

te rijden, want het was een waagstuk. Jk reed toch op. Theo .en Gaspard vergezelden me. Het 
\ is gelukkig gestadig bergaf. Op vele plaatsen waren er kleine afkalvingen van de taluds. De 

neergeschoven aarde was door de mensen over de weg gespreid. Dat vormde telkens een 
modderpoel. Van terugkeren langs daar was er zeker geen sprake. We keerden terug langs een 
omweg die minder moeilijkheden bood. Ik was toch tevreden dat we die mensen niet 
teleurgesteld hadden. Een beetje waaghalzerij om de. medemens dienst te bewijzen ter wille 
Gods werd hiermee beloond. 



~aanda ~ · anuarj 

1 
Theo is bezig met het ontwerpen van een rolstoel voor gehandicapten. Op de Rwandese 

· aardewegen zijn de lichte rolstoelen, die men in België gebruikt, van weinig nut. Zo hebben 
we de mogelijkheid onderzocht om een rolstoel te maken op kruiwagenwielen.We hopen 
stellig dat het lukt. Onze eerste klant Jean-Paul willen we stevig vervoer bezorgen. 
Hoe staat het ondertussen met de containers? 
Verleden vrijdag was het congé. Dus geen mogelijkheid om een 'avis d'arrivée' te 
bemachtigen. We zijn verleden dinsdag gaan zien. We konden het dossier bekomen en 
brachten het bij Jerome. Als iedereen a.s. donderdag op de burelen aanwezig is en van goeie 
wil, dan kunnen we een eind gevorderd zijn. Want vrijdag is het weer verlof 

Donderda~ januari 

\ 
Deze morgen reed Theo mij naar Kigali. Eerst gingen wij bij Jerome het dossier van de 
aangekomen containers halen. Het was klaar. Volgens hem moesten we eerst naar het 
ministerie van landbouw. Wij klopten aan bij de staatssecretaris. Hij scheen ingenomen mij te 
zien. In zijn bèoordeling maakte hij voorbehoud voor sommige artikels, zoals bv. schriften, 

! lasapparaat, keukenfornuis, wisselstukken voor auto's. Ik heb hem trachten te doen inzien dat 
\ Kisaro niet alleen een landbouwcentrum is, maar een dienstverlening aan heel de bevolking. 
, Na veel pleiten zei hij dat hij akkoord was. Hij twijfelde er sterk aan dat de directie van de 

douanen het zou aannemen. Hij telefoneerde naar de commissaris maar kon hem op dat 
ogenblik niet bereiken. Het was 11.00u. Hij gaf ons de raad o~ tegen 13.30u. terug te komen. 
Ondertussen zou het hem wel lukken om de commissaris aan de lijn te krijgen. 

We gingen een beetje eten bij de zusters 
en waren om 13.30u. weer op het 
ministerie. Het was de man gelukt om de 
commissaris te spreken. Hij was gelukkig 
te vernemen welke grote achting die heer 
voor ons werk heeft. Hij bad gezegd: "De 
broeder is een grote weldoener in Rwanda 
Ik weet dat wat hij invoert ten goede komt 
aan de bevolking. Ik heb hem nog nooit 

~~ä~~,,-~,1-;-::=:1 ~":.;. • • "• vrij~elling geweigerd. Hij moest daarvoor 
~ niet bij u komen." 

Of het de bedoeling was van de commissaris dat hij me dit allemaal verklapte, weet ik niet. 
\. Het geeft me wel de zekerheid dat er in hogere kringen mensen zijn, die Kisaro kennen en · 

waarderen. Ik ben er zeker van te verkrijgen wat ik vraag, maar ook dat we in 't oog gehouden 
worden ... 
Morgen is het weer verlof. Het wordt weer een lang weekend. Maandag zal ik weer op post 
zijn bij de directie van èle douanen om de zaak af te ronden. Misschlen lukt het maar ik moet 
weer van onderaf beginnen, eer ik zelf bij de commissaris kom. 

Maandag 4 februari 

Wij waren vast besloten zo nodig een hele dag te besteden om de zaak van de dedouanering 
van de containers af te ronden. Wij moesten bij Abel zijn. Hij bad een paar foutjes gevonden 
in de docwnenten. Jerome moest erbij te pas komen. Dit leidde tot een kwartier typwerk, maar 
ik bleef ter plaatse. Eens dat herwerkt onderzocht Abel weer met scrupuleuze erllst heel het 
geval. Hier en daar vrÖeg hij kleine ophelderingen. Het verwonderde me dat die man alles zo 



nauwkeurig onderzocht. Uiteindelijk stond het gecomputerd en geprint. Ik mocht ermee naar 

1 
de commissaris voor het handtekening. Ik las ondertussen de tekst. Ik was verwonderd te 

. vernemen dat niet alleen de invoerrechten vrijgesteld waren, maar ook de BTW. Zonder enige 
restrictie: Van de secretaresse van de commissaris vernam ik dat deze in vergadering was. 
"Kom maar terug om 14.30u. dan zal de vergadering wel gedaan zijn. Misschien tekent hij. 
Theo en ik waren op tijd, maar de vergadering duurde voort. Toen deze eindigde waren de 
heren te moe om nog te werken. 

ponderdag? februari 

We keerden woensdag terug naar Kigali, maar we vorderden niet in het afhandelen van de 
douanenpapieren. "Kom morgen maar terug, zei Abel, om 8.00u. is hij zeker hier." 
Dus reden we maar weer naar Kigali. We waren er om 8.30u. We hadden geluk. Abel ging 
met ons mee. Er schenen geen moeilijkheden meer. De tekst werd ondertekend zoals hij was. 
We gaven hem aan Juvenal, die met Jerome samenwerkt. Hij beloofde vast dat we morgen de 
containers zouden vrij hebben. 

Vrijdag 8 februari 

Vol hoop reden we deze morgen naar Kigali. De zoveelste keer. We ontmoetten Juvenal. 
"Over een uur zal alles gereed zijn" We zouden kunnen betalen en vertrekken. Maar het werd 
hoog middag. De man van het transport beloofde ons nog deze middag minstens één container 
naar Kisaro te brengen. Maar dat was om van ons af te zijn. Nu moeten we ~achten of men 
morgen zaterdag goed genoeg geluimd is om ze ons te brengen. Al bij al was het toch een 

l 
dure grap. Niettegenstaande we vrijstelling hadden van invoerrechten en BTW. Er was nog 4 
% op de cif-waarde te betalen plus 700 Rfi:. per ton. Zo kwamen we aan 506.600 Rfr of+-
1.200 euro. Het vervoer naar Kisaro kost ook nog 1.600 euro. Ik heb het betaald gekregen. 
Morgen vroeg -staan we op met veel· hoop. ·. 

Maandag 11 februari 

_z~~rda~9 februa~ 

Wat we niet verwacht hadden, werd toch 

1 

waar. Nog voor 9.00u. kwam de eerste 
vracht het centrum opgereden. De tweede 
zou maandag aangevoerd worden. We 
konden beginnen lossen. Het was de 
container met de verf, de 
aardappeltrieermachlnes, de sproeistoffen, 
vier ton meststoffen, de metalen platen, 
het papier en een hoop dozen met kleren. 
Er was niets beschadigd. Slechts één 
bic!.on verf was leeggelopen. De 
uitgelopen verf had geen schade 
veroorzaakt. Maandag zullen we het 
genoegen hebben de tweede te ledigen. 

Om 16.00u. kwam de tweede container. Te laat om er nog aan te beginnen. Daar het fornuis 
van de zusters juist aan de deur stond - dat herinnerde ik me nog -maakten we hem open en 



laadden het nog op om het naar Byumba te brengen. Alles verliep vlot. Het werd nog in de 
keuken geplaatst. 

Dinsdag,J2 februari 

Eer het middag was had de inhoud van de tweede container een plaatsje gevonden. In de 
\ namiddag werden de twee aardappelsorteerders getest. Dat verliep wondergoed. Gedaan met 

het vervelend en vermoeiend kniegekruip en dat dagen aan een stuk. Opgetogen kwam de 
magazijnier mij vertellen: "Al wat men deze voormiddag aan aardappelen heeft aangebracht 
is al getrieerd." 
Voor de rest wacht me de lastige karwei van het uitdelen van die massa kleren. 
Het lossen en uitladen van zq'n twee vrachten is op Kisaro natuurlijk een heel evenement. Er 

~ staan vlug 100 mensen rond, die heel het gebeuren met begerige blikken gadeslaan. Het is 
vlug een paar uren in de ronde bekend dat er veel kleren aangekomen zijn bij de fureri. Maak 
het hen maar eens wijs, dat , men niet aanstonds kan beginnen uit te delen. Ik hou niet van 
afsluitingen. Hoe meer muren er zijn, hoe meer bewijzen van ontrouw. Iemand zei eens: "Hoe 
meer muren, hoe minder liefde !" Hier weet iedereen dat hij er mag zijn. Men mag komen 
zien hoe we werken. Op zichzelf is dit een grote kans voor iedereen om te leren. 

Het gaf een complex gevoel toen die twee 
reuzekisten hier werden neergezet. Een hele 
Iadillg liefde. Of hoe moet ik de gulheid 
verwoorden van de massa vrienden, die het hier 
met hun giften kwamen zeggen. Ook firma's aan 
wie we ·. materialen kochten, toonden zich 
inschikkelijk. Ze gaven met plezier korting, in 
een bepaald geval tot 50 %. Ik sta ervoor in 
bewondering hoe dit allemaal uitgroeide tot een 

. liefde_ bom van 3 9 ton, die hier zachtjes werd 
gedropt voor de vele nieuwsgierige ogen. Wat 
was ik kleinmoedig geweest, toen ik half 
augustus in België aankwam en aan de pastoor 
zei: "We zullen er maar niet aan denken 
containers te vullen; er is immers geen geld." 
Ikzelf zat in nesten met mijn ogen en oren, die 
dringend aan revisie toe waren. Onze kommer is 
zeker tot in de hemel gehoord. O.L.Vrouwke 

heeft het doorgeseind: ze hebben geen centen meer. Toen kwam een vloed van giften ons 
weer moed inpompen. We werden roekeloos: niet een maar twee containers zouden het 
worden. En het ging. Nu' staan ze hier voor mij als getuigen van mijn kleinmoedigheid en uw 
mildheid. Toen Petrus de massa vissen zag wriemelen in zijn netten, viel hij de Heer te voet 
en snikte het uit:" Heer, ga weg van mij, want ik ben een zondig mens." Een dergelijk gevoel 
van nietigheid overviel me: gemis aan vertrouwen in uw vrijgevigheid en in God die 
medelijden heeft met zijn kudde. Ik moet het harde verwijt van de Heer incasseren, zoals Hij 
het eens aan zijn apostelen zei: "Wat zit ge te jammeren dat ge geen brood hebt? Hebt ge na al 

1 
die tijd nog niet genoeg gezien dat dit geen probleem is? En aan mij: zijt ge er na dertig jaar 
nog niet van overtuigd dat ik het ben die door uw hand de kinderen voedt? Gij denkt maar 
steeds dat gij het zelf zijt." 
Beste weldoeners, zover staan we. Wil onze dank aanvaarden, dank van mij en door mij ook 
van hen die zich niet bewust zijn van de vele vrienden die met hen begaan zijn. 



Vrijdag,,15 februari . 

, Het werkverlof van Theo zit erop. Men heeft hem niet gespaard. Zijn vaardigheid en brede 
i ondervfuding van alles wat elektriciteit en mechaniek betreft, hebben de klanten gelokt. Theo 
i zegt niet nee°' ook als het hem nachtwerk kost. 
Heel Kisaro dankt hem om het vele goede dat hij hier deed en al het nuttige dat hij ons leerde. 
We zeggen hem vaarwel en tot volgend jaar. 
Het centrum bloeit voort en zijn armslag wordt steeds groter. 
Gister kregen we weer eens bezoek van de universiteit van Butare. Ze waren deze keer met 
meer dan 50 eerstejaarsstudenten. 

t. Vandaag waren het afgevaardigden van de Canadese regering, die langs Oxfam Quebec 
1 enkele projecten hebben in Rwanda. Ze zouden weer terrassering willen financieren in de 
! streek tussen Kigali en Kisaro. 

Donderdag 21 februari 

Maandag,18 februari 
1 

- Theo is terug naar huis. Hij laat een onvoltooide 

1 symfonie ächter. We hadden aan de zusters 
1 Bemardinnen beloofd te werken aan de 
1 waterleidi.Ïig van hun huis. Theo zou dat werk 

leiden. Heel ons programma werd overhooP. 
gegooid door het geloop voor het dedouaneren 
van de containers. Ik ben heel tevreden dat dit 
onder de voeten uit is eer hij vertrok. Hij heeft 
nog geholpen aan het in gang zetten van de 
apparate°' die meegekomen zijn. Wij hebben hem 
ook heel wat huiswerk meegegeven als nasleep 

·; van zijn verblijf van vijf weken in Kisaro. 
Dat brengt met zich mee dat ik vandaag met drie 
man bezig ben om verstopte leidingen af te 
breken en te vernieuwen. Het is een werkje van 
twee dagen dat we samen met veel genegenheid 
opknappen. 

We kregen de langverwachte erkenning van ons centrum als VZW. Die is nog maar voorlopig 
en mondt uit in de definitieve aanvaarding van het centrum als rechtspersoonlijkheid binnen 

-\ de zes maanden. Het . centrum heet nu: C,!1P~_!Si~2' dat staat voor: C~~-~e 
Perfectionnement en de Promotion Agricole de Kisaro. 
Vandáag brachtën\Vé ook d e rolstoel op dnè wiclen naar de gehandicapte Jean-Paul. Hij was 
er gelukkig mee. Hij zal hem vlug kunnen besturen. 

\ 
Sinds een paar jaar had ik op de pastoor van Byumba druk uitgeoefend om hier op grond van 
de parochie een speelplein aan te leggen voor de kinderen. Het mocht niet. De parochie heeft 
hier 3 ha grond in eigendom We terrasseerden er het grootste deel van. Er bleef nog genoeg 
over voor een voetbalveld. Nu is het zover gekomen dat de nieuwe pastoor akkoord is. We 
zullen eerlang beginnen met het gelijkmaken van het terrein. Er zit een helling in van 10 %. 



Een dezer dagen had ik het aan de stok met de onderwijzers. Bij het terugkomen van Byumba 

1 kruiste ik een hele groep leerlingen. Op hun hoofd droegen ze elk een zak van 10 kg. De zak 
{ was gevuld met stalmest. Dat gingen ze 3 km ver halen. De onderwijzers droegen natuurlijk 

niets. De mest moest dienen voor het schoolveld. Na de klasuren zaten de onderwijzers bier te 
drinken tot 18.30 u. Ik heb de zaak aangeklaagd bij de burgemeester. Ik vroeg of er in de 
omtrek geen camionetten zijn om dat vuil werk op te knappen. "Zeg niet dat er geen geld is, 
zei ik, waarmee zit ge dan twee uur lang te drinken. Waarom laa~ ge op het hoofd van de 
kinderen lasten, die ge zelf niet met de vinger wilt aanraken?'' (Mat. 23,4) Ik hoop dat het wat 
stof zal doen opwaaien. 

Vrijdag maart 

1 
Drie metsers hebben heel de week bij de zusters Bernard.innen gewerkt aan allerhande 
reparaties: Met twee anderen was ik in Rushaki. Daar Zijn nog tWee anderen een goeie maand 
bezig om zo wat van alles op te knappen . . 

Vandaag vertelde men in Kigali dat er in Go ma weer een 
vulkaan aan 't spuwen is. Het schijnt niet zo erg als de 
VO'rige keer. Maar het wijst er_op dat het niet gedaan is. 
Men zegt dat Goma een tweede Pompeï is. De stad 

\ ! estaat niet meer. De ·afgezette lava-rots is zo hard dat ze 

Vrijdag,8 maart 
. I 

niet meer weg te nemen is. Op sommige plaatsen komt 
het gas langs spleten naar boven en worden vuurhaarden 
gevormd, die tot 2 m hoog opvlammen. Als dat zo is, 
wordt alle leven onmogelijk. Gister hadden we zeer 
zware regen te verwerken. Misschien is dit ook 
tengevolge van die nieuwe uitbarsting. Op vijf uur tijd 

i viel er 50 mm neerslag. Dat staat gelijk met vijf emmers 
\ water op 1 m2. Op heel wat plaatsen hier _rond zijn er 

overstromingen. Het ergste is dat er weer een kind 
verdronken is. Dat gebeurde in de beek beneden de 
woning van Zi:_ Marie Kakuze. Vroeger hebben we daar 
nog bronnen opgevangen. 

~ Het is vandaag het feest van de vrouwen. Hier wordt dit ernstig gevierd. Het is een officiële 
verlofdag en overal in de districten zijn er grote plechtigheden. Hier waren danswedstrijden 
tussen de verschillende vrouwenverenigingen Onze vrouwengroepen stonden in het vizier. 
Een groep van 25 was speciaal daarvoor uitgedost. Heel de groep kwam deze morgen voor 
mij defileren, toen de vrouwen op weg waren naar het feestplein. Ze waren er zeker van de 
eerste prijs te behalen. Ze waren op voorhand al gevraagd om de genodigden op te dienen. 
Maar eerst moesten ze zich moe dansen en zingen. Hoeveel gasten er op zo'n feest aanwezig 
zijn, weet ik niet. Hier zijn de mensen wel niet verplicht om een bijdrage te betalen en dan te 
mogen kijken hoe de genodigden eten en drinken op hun kosten. , 

1 Ondertussen zaten wij in de penarie. Twee wagens liggen in panne. De Mitsubishi heeft de 
t strijd gestaakt met een defecte koppelschijf. De Dyna verloor het koelwater. Dit viel allemaal 

voor verleden woensdag op de terugweg uit Kigali. 



Gister wist Pieter, de Duitse instructeur bij de protestanten in Byumba, een paar lekken van de 
Dyna te stoppen. Maar het waren niet de enigen. Deze morgen heb ik met onze technieker 
Pascal ontdekt waar het te doen was. De dichting van de kulas was de oorzaak. We gingen 

1 
Pieter halen. Hij heeft er een halve dag van deze congé voor over gehad om te zoeken hoe we 
deze miserie kunnen oplossen. De Mitsubishi moet wachten tot maandag. Volgens Pieter is 
het bij diè wagen ingewikkeld om die koppelschijf te vervagen. Gelukkig zat er een heel stel 
koppelschijven in de container. 

Zaterdag,9 maart - ___ ,...__,__, 

' Aan het einde van deze kroniek voeg ik een, dankbri~ van de inspecteur van de ''Région 
Sanitaire" van Byumba, aan wie ik een deel gèiieesfuiêidelen gaf. Die brief is aan mij gericht, 
maar de weldoeners wonen in Vlaanderen. De dank komt dus aàn hen toe. Ook de 
hospitaalkledij werd in de verschillende dispensaria met applaus ontvangen. Dan spreek ik 
nog niet van de velen, die dolgelukkig zijn met de kleren, die massa kleren, die me op vrije 
ogenblikken zeer intens bezig houden. 
Tenslotte voeg ik hier nog mijn wensen bij voor het feest van Pasen, het feest van de hoop. De 
hoop houdt ons idealisme levend en vrijwaart ons van gepieker. Christus leeft en is steeds bij 
ons. 
Met veel genegen groeten aan allen. 



Maan 25 maart. 

\ 
Vandaag moet ik met slecht nieuws beginnen. Het half_ broertje van Nyira is verdronken in de 

. regenwaterput. Drie kinderen waren alleen thuis. De ouders hadden de put laten open_ liggen. Het 
manneke van zes jaar had willen water putten. Hij is er_in gevallen. 
Ik krijg veel brieven om te beantwoorden, zodat de kroniek er_ onder lijdt. Vandaag heb ik een vrije 
dag. Er zijn verkiezingen van de 'conseillers' (gemeenteraadsleden). Jerome zou moeten_herkozen 
worden, maar men heeft zo'n ongelukkig systeem uitgedokterd dat men er alle kanten mee uit kan. In 
een eerste ronde worden de lagere kaders geko~: al wie in aanmerking kan komen voor conseiller en 
cellulebestuur. Dat zijn er 100. Degenen die daarvoor gekozen worden, moeten morgen de conseiller 
kiezen. Het ongeluk is dat een conseiller slechts in één cellule kan voorgesteld worden. Hier zijn in de 
secteur 7 cellules. De conseiller kan slechts in één cellule gekozen-worden. Achteraf moet hij gekozen 
wordên door v ertegenwoordigers van de bevolking en tussen die kan er veel gecomploteerd worden. 
Het is dus een ondemocratisch systeem. Het is nu 8.00u. Ik ga ook eens kijken. -

Dimdag
1
26 maary 

- Ik ontmoette hier al een spion uit Byumba. 
Dat zet me aan om ook te gaan stemmen. Er 
was nog niet veel beweging. Ik heb wat 
rondgewandeld. Rond 9.00u. kwamen de 
mensen yolop aan. Toen cië menigte groot 
genoeg was legden de commissarissen de eed 
af. Het is dan ongenadig beginnen_ regenen 
zodat iedereen een onderkomen zocht in de 
klaslokalen. Toen de ergste regen voorbij was 
ben ik teruggekeerd. Ik was te voet. Er kwam 
al vlug een camio_nette achternagereden om 
me naar huis te brengen. Zo zit ik hier weer 
aan mijn schrijftafel. Ik ben niet zinnens nog 
terug te keren. Ik z.al hen maar laten doen en 
afwachten. 

· Wtj zijn druk be-zig met het afwerken van het huisje van de zus van Nena. Het pleisterwerk binnen is 
at: Morgen beginnen we aan de vloer. Aan het pleistèrwerk buiten beginnen we nog niet. We wachten 
op beter weer in mei-juni. De afstand die we telkens moeten afleggen is wel een hinder. Men vindt in 



die omgeving geen steenslag, geen water, geen zand. Kisaro is op dat gebied ook een paradijs. Alles 
ligt altijd klaar om op te laden in de onmiddellijke omgeving. 
De middelbare scholen zitten in grote moeilijkheden wat betreft bevoorrading. Daarom heeft men het 
paasverlof een week vervroegd. De vraag stelt zich of ze tegen 15 april bevoorraad zijn om het derde 
trimestèr te beginnen. De staat heeft geen geld. -
Dat komt natuurlijk ook tot uiting in de districten. Het personeel krijgt nu en dan een aalmoes. De 
conseillers en de leden van het bestuurscomité zagen om wat salaris te krijgen. De inkomsten van de 
distriéten beperken zich tot de marktbelasting. Over de opbrengsten hiervan heeft niemand inzage. Dat 
potje wordt geregeerd door de burgemeester en zijn secretaris. Er wordt natuurlijk verondersteld dat de 

1 
conseillers zich laten betalen voor de diensten die ze aan mensen bewijzen. Er is heel wat idealisme 
nodig- om te doen zoals onze twee mensen Jeróme en Gaspard. Die blijven de mensen dienen zonder 

\ smeergeld. Jerome had het willen opgeven, maar de mensen hebben hem toch overtuigd om zich 
kandidaat te stellen. 

Woensdagt27 maart -- - ___. 

Tengevolge van het slechte weer is er tamelijk veel malaria. Het is ook een moeilijke periode voor bet 
1 werk op het land. We hebben nog enkele hectaren aardappelen te oogsten. Wij krijgen geen vast weer. 

Er moet tarwe gezaaid, bonen en aardappelen geplant. De uren zon zijn te tellen. 
Als er nog mensen zouden naar Rwanda komen hoop ik dat ze een lij~tje van kleinigheden kunnen 
meebrengen. De slachters ieggen dat er geen nietrietzout meer is, dat ze nodig hebben om hespen te 
koken. - -
Voor de herinrichting van de koelkamer van de slachterij zuh ge ook eens moeten uitgaan. Wij missen 
die weer heel erg. 
Men komt mij melden dat Jerome herkozen is als co~iller. :. 

Donderd 28 maart 

De containers zijn nog niet weg. Men heeft me 
beloofd die te komen halen. Ik zal het nu en dan eens 
moeten herÎlUleren. 

t 
We zitten erg krap in het geld op dit ogenblik. De 
school van Byumba moet ons 4 miljoen Rfr voor de 
werken die we daar hebben uitgevoerd. Onze délégué 
uit Rome komt op 8 april. Hij heeft me beloofd om de 
nodige fondsen mee te brengen. 
Deze week hoop ik ook de kans te krijgen om te 
spreken met de mensen van het ministerie van 
landbouw. We willen verkrijgen dat Kisaro onder de 
voogdij van dat ministerie komt. Nu we een VZW 
geworden zijn is dit een volgende stap. Tot nu toe zijn 
onze betrekkingen met het ministerie van 
vertrouwelijke aard. Ik zou dat ook graag op papier 
willen hebben. 

. Nog over de verkiezingen. Jerome is dus co~eiller. Dat wil heel wat zeggen. Er waren tegenstanders 
\ die hem belachelijk gemaakt hebben. Hij heeft alleen de boerenstiel geleerd. Hij heeft zelfs geen 
t middelbare studies gedaan enz. Ik had voorop al aan Jeróme gezêgd: "Laat ze ma.af zeveren. De 

mensen zullen beslissen." En zo is het ook gegaan. Er moest ook per sect~ur één CDC gekoz.en 
1 worden. Daar waren geen kandidaten voor vereist. De mensen moeten hen zo kiez.en. In de sector 

' 

naast ons werd Drocelle gekozen. Ze heeft aanvaard. In de sector Muranzi kreeg Leonidas haast alle 
stemmen. Hij wilde eerst niet. "Ik heb teyeel verantwoordelijkheid op het centrum", zei hij. De 

i mannen hebben hem opgepakt en rond_ gedragen. Iedereen juichte hem toe. Hij moest wel aanvaarden. 
l Deze morgen kwam hi~. me vragen: "Wat moet ik doen?" Ik heb hem gezegd: "De stem van het volk is . 
1 de stem van God. GiJ kunt het aan. Ik zal u helpen." CDC betekent: comité de développement 

communal (comité van gemeentelijke ontwikkeling). 



Uit heel de historie van deze verkiezingen kan ik besluiten dat het volk mondig wordt. Men schijnt 
genoeg te hebben van zakkenvullers. In de sector naast ons kreeg de aftredende co~eiller slechts drie 
man achter zich. Dat is klare taal. 

4 
De president had in een toespraak over de verkiezingen aan de mensen gezegd dat ze bekwame 
menséii moesten kiezen. Wat hij daaronder verstaat weten we niet. Heel waarschijnlijk bedoelde hij 
mensen die een of ander diploma hebben. We kunnen dat beamen. Maar bekwaamheid is niet alleen 

1 geleerdheid. In bestuurszaken moet bekwaamheid gepaard gaan met integriteit en menslievendheid. 
Dat weten de mensen zeer goed te waarderen. Ze schijnen geen schrik meer te hebben een licentiaat de 
rug toe te keren om eenvoudige mensen met gezond verstand en zelfopoffering te kiezen. Mij doet het 
ook heel veel genoegen. Het centrum Kisaro profileert zich. Dertig jaren gezweet en gezwoeg werpen 
nu hun vruchten af. 

Zaterdag1~~ril 

Deze week was ik op het mfuisterie van landbouw. De staatssecretaris verzekerde me dat alles in orde 
zou komen voor het aanvaarden van ome VZW Kisaro. Het schijnt dat de financiering, die door de 
wereldbank beloofd is, beschikbaar zou zijn. De DRB, het grote project van Byumba, moet sluiten op 
30 juni. Ze hebben genoeg gesjoemeld. 
Ik sprak de staatssecretaris over het recyclagecentrum dat we willen beginnen. Ook over het 
terrasseringsproject hier in de buurt. Hij zei: "Alle deuren staan voor u open. Ga dus vragen naar de 
directeur van de 'G~ie Rurale'. Hij zal uw voorstellen overwegen." 

Op Goede Vrijdag ben ik die directeur gaan vinden. 
Hij is er zich goed van bewust hoezeer er gefoeteld 
wordt. "Maak zo vlug mogelijk een bestek van uw 
recyclagecentrum. Ik neem het aan zodra ik uw 

l 
aanvraag heb. Voor het terraseringsproject in uw buurt 
maakt ge maar een studie. Ik aanvaard het op 
voorwaarde dat gij het uitvoert. Er komt dus wel werk 

, op de plank in de komende maanden. 
Er wordt weer veel gesproken over Gacaca. (Dit is een 

~~- rechtsgeding op vlak van de gemeenten, dat de 
&.....,,,~~ mogelijkheid biedt om gevangenen vlug vrij te 

krijgen .. . of het tegenovergestelde). Er is in elke 
gemeente een comité dat de zaak moet onderzoeken 
en als rechter dienen. Drocelle is vice-voorzitster van 
het comité hier. Bij haar logeert een studente van de 
universiteit die daarover haar stage doet. Misschien 

1 komt er toch eens schot in. Verleden vrijdag was het 
de herdenking van de genocide van '94. Er zou 
iemand van het ministerie komen om dat nog eens 
allemaal te verwijten aan de mensen. 

De maire had waarschijnlijk schrik om geen toehoorders te hebben. Hij schreef me een brief om te 
vragen dat ik alle mensen van het centrum zou verplichten aanwezig te zijn. Hier trekken de mensen 
dat in het belachelijke. Ik heb hen vrijaf gegeven. Ze zijn tot 16.00u. blijven wachten.De spreker is 
niet opgedaagd. Ze hebben onze mensen niets te verwijten: hier is niets-gebeurd. 

Zondag
1 
7 april 

1 Men heeft ingebroken in het winkeltje van Pascal. De dieven hadden een gat in de muur gemaakt, 
f waarlangs ze binnenkropen. Ze hebben zeker 120.000 Rfr_ buitgemaakt. Elke nacht is er hier op het 

kruispunt wacht door vier bewakers. Ze wisten natuurlijk van niets. Jerome heeft hen op de rooster 
gelegd en ze zijn alle vier naar het gevang gevoerd. Een van de vooraanstaanden zei me:"Broeder, als 
ge hier weg zijt zal er veel gestolen worden". Ik zag het verband niet. Maar hij zei: "Gij geeft iedereen 
werk. Heel de omtrek leeft van het centrum .. Men heeft dus geen reden om te stelen." 



Vandaag mocht ik weer preken in Murama. Men heeft het sy.8teem van de omhaling veranderd. Nu 
staan drie of vier mensen elk in een hoek van de kerk. De mensen die iets willen geven moeten het bij 

1 hen in het mandje brengen. Ik zag een arme vrouw met drie kleine kinderen opstaan eri haar penning 
brengen. Ze is wel zeer arm. Haar man liet haar zitten bij de geboorte van het vierde kindje. Ze had 
niets. Langs Drocelle konden we haar in het leven houden. Wat ik hier in de kerk zag, illustreert goed 
wat we in het evangelie lezen over de penning van de arme weduwe. Ze gaf wat ze zelf broodnodig 
heeft. Ik bewonder het godsvertrouwen van zulke mensen. Ze lezen ons de les. · · 

Maandag
1
8 april 

Vandaag voerde ik een groep spitters naar de wezen van Mathias. Het weder is de laatste dagen beter, 
zodat we opnieuw goed kunnen werken. De terrassen van Mathias zijn in een brousse herschapen. 
Geen gemakkelijk werk dus. Om ro _iets op te knappen moet men er de 'bulldozers' van Kisaro 

' aanzetten. Zij maken er iets van. Ik legde ook de eerste contacten voor het tèrrasseringsproject. Het is 
de tweede keer dat ik op één week tijd aan die kant kom. Er is nog niets gezegd over het project, maar 
het loopt reeds volop in de mond: de broeder . gaat hier iets doen. In het voorbijrijden zie ik de 
gezichten glunderen. 

Dinsdag19 april , 

We kregen een prachtig weer. Er werd heel wat gedaan. Nochtans moesten er erikele van onze mannen 
naar de 'formation'. Het gaat over de Gacaca. Drocelle moest naar Ruhengeri. Iedereen die een of 
andere verantwoordelijkheid heeft, werd opgeroepen. Ze moeten vorming krijgen om het volksgerecht 
te kunnen voorzitten. Naar ik hoorde zou het er vooral om gaan nieuwe schuldigen te vinden. In een 
sector hier dichtbij hebben de mensen er zich solidair tegen verzet. Ze zijn niet gegaan. Het ligt hun 

1 nog altijd op de lever dat het FPR in die sector een massa mannen vermoord heeft. Men is die agitatie 
beu. Ze klagen aan dat ze opgeroepen worden en uren moeten wachten op flierefluiters uit Kigali, die 
hen de les moeten spellen. Hun wachten is soms ook tevergeefs, want de verantwoordelijken komen 
hëel dikwijls niet. De zäak wordt dan maar verdaagd. Ik heb het vroeger al eens geschreven: ik heb de 
indruk dat de mensen mondig worden en durven spreken. 

Dondenla~l8 _!!~ril " 

De bezoekers Van Zr. Marie Michelle zijn goed aangekomen. Alles wat ze meebrachten heb ik goed 
ontvangen. Ik heb hen nog niet gezien. Ze waren vandaag op reis. 

Dank u voor het geld dat ge meegegeven hebt. Het zal 
goed van pas komen. Ik was de laatste tijd toch niet 

l meer zo bekort. We konden nog eens · 6 ton 
t plantaardappelen leveren. De containers worden 

morgen gehaald. Samen is dat voor een waarde van 
1.500.000 Refr. Voor de bestelling van het 

f slachthuismateriaal moet ik zeggen dat een apparaat 
om worsten te vullen niet nodig is. Toen Theo hier 
was, is er met alle fors gewerkt om h~ oude apparaat 
te doen werken. Hef lukte niet. We hebben het dan 
maar opgegeven. Daarna zijn de mannen van bet 
atelier op het gedacht gekomen om het onder heet 
water te zetten. Wè waren allemaal erg verwonderd 
dat na een uur de buffer losgeweekt was. Het werkt 

1 dus weer. Ook de vleessnijder is hersteld. Dat zijn al 
twee kostelijke stukken die we ons kunnen besparen. 
De verzending van het slachthuismateriaal gebeurt 
b~st per vliegtuig. In de Belgische ambassade is 
aangeplakt dat SN Brussels - de nieuwe Sabena -
weer gaat vliegen vanaf27 april. 



Voor het verzenden van het materiaal stel k voor om ATI (Air Transit International) te nemen. Twee 
jaar geleden hebben we met hen nog eens gewerkt. De vertegenwoordiger van deze maatschappij heeft 
hier toen goed zijn best gedaan. 
De Gacaca is weer aan de orde. Overal in het land zijn ploegen uitgestuurd om mensen te vormen. 
Hier is een studente van de universiteit daarvoor aangeduid. Het is de dochter van een goede vriend. 
Die vorming zal een maand in beslag nemen. Ze was eergisteren naar Rubona gegaan. De mensen 

l hebben daar gereageerd:~'Hier zijn alleen in '93 mensen vermoord door de Tutsi. In '94 is hier niets 
gebeurd. Wij zijn geen moordenaars!" Het meisje is Hutu. De mensen zijn het gekakel beu. Met al hun 
'formation' wakkeren ze de haat nog aan. Ze zouden er beter geen geld meer insteken. Het buitenland 
laat zich bedotten. 
Het was vandaag weer uiterst slecht weer. Het heeft geregend van 7 .OQ_u. tot 16.00u. Ik heb ervan 
geprofiteerd om de rest van de kleren te sorteren. 

z~~en1~20 _am:n 

Enkele weken geleden werd Br. François aangereden door de bus, die nu regelmatig van Byumba over 
Kisaro naar Base rijdt. In een bocht werd hij geramd. De bussen nemen de bochten heel scherp. Een 
week nadien werd de pastoor van Rwamiko ook door een bus aangereden. Onze wagen was niet erg 
beschadigd, maar die van de pastoor was buiten gebruik. Weer een week nadien werd ikzelf 
gedwongen me in de greppel naast de weg te laten glijden om een aanrijding te voorkomen. Toen heb 
ik geoordeeld dat het genoeg was. Ik schreef een brief naar de chef van de wegenpolitie met een kopie 
naar de bussendienst en de prefect. Enkele dagen later vernam ik dat al de buschauffeurs van Byumba 
afgedankt zijn. Het is een drastische maatregel, maar we stellen vast dat ze heel wat voorzichtiger zijn. 
We hebben zeer veel succes met onze aardappelen. De vraag overtreft onze mogelijkheden om te 
oogsten, gezien het slechte weer. Ook onze plantaardappelen gaan vlot de deur uit. De laatste maand 
verkochten we 20 ton. Ik kocht in Bungwe 3 ton tarwe. De mensen zijn met hun productie blijven 
zitten. Ik ben van plan nog eens aan te dringen op het ministerie om de producten van het land eerst te 
verhandelen vooraleer buitenlandse eetwaar in te . voeren. De invoer van Amerikaanse maïs bederft 
heel de markt. Zelfs de inlandse maïs geraken de mensen niet kwijt. Ze komen hem hier aanbieden aan 
de helft van de vroegere prijs. -

Zondag 21 april 
"! 1 --' 

Met deze brief stuur ik u 26.000 Bef. Dat geld hebben 
de mensen mij gebracht omdat ze vernomen hebben 
dat Belgisch geld niet meer bestaat. Ik heb gehoord 
dat de bankbriefjes steeds geldig blijven en nog 
kunnen omgewisseld worden. Laat me weten of het zo 

. is, dan kan ik de mensen uitbetalen. Er waren er twee 
1 die een briefje van 2.000 Bef gevonden hebben in de 

kleren die ik uitgedeeld heb. 
Ik was in Kigali voor de jubileummis van Zr_ Marie Michel. Ik ben niet gebleven voor 4e receptie en 
het eetmaal. Ik was alleen met de wagen en als ik eet·of drink heb ik onderweg last van slaap. Ik ben 
dus vertrokken na de ~is, die zeer goed verzorgd was. De bezoekers vertrekken a.s. woensdag­
morgen. Ik zal hen dinsdag de brieven dragen. 
Volgende zaterchtg hebben we hier vergadering van de VZW in aanwezigheid van Br. Noël uit Rome. 
Ik hoop dat er iets goeds van komt. 
De vele .brillen, die in de container zaten zijn uitgedeeld. Gister stond er weer een hele groep voor de 
deur om een bril te vragen. Maar ze zijn zonder moeten terugkeren. Volgens Gaspard waren er bij die 
van heel ver kwamen. -



Als ge de zending . klaar_ maakt, wil er enkele tubekens kruipolie bijvoegen. Ook pasta voor het 
1 monteren van buizen voor de waterleiding zijn nodig. -M~ten er nog goede naaimachines te vinden 

zijn, ze zijn altijd welkom. 
De terrassen van Mathias zijn omgewerkt en beplant. We hopen dat de meisjes er_ in slagen de 
gewassen te verzorgen. Ayimana zal het in 't oog houden. 

Dinsdag 30 a ril 

Over de genocide in Rwanda 1994 geraakt men niet uitgepraat. Het kan haast niet anders of alles wat 
erover geschreven wordt, zijn slechts brokstukken. Vooral als het gaat om teksten die geschreven zijn 
door mensen die in deze periode in Rwanda leefden, Rwandezen of buitenlanders. Men kan slechts 
min of meer een juist beeld schetsen van wat men zelf beleefd heeft. 
In 'Tertio' van 3.04.02 vindt men de boekbespreking van de uitgaven van Beatrice Umutesi, Niwese, 
Philip Gourevitch en Luc Marchal. 
Niettegënstaande de wil van de schrijvers om trouw weer te geven wat men beleefde, moet men zich 
toch ontdoen van de neiging het erger voor te stellen dan het geweest is. Zeker als het persoonlijke 
belevenissen betreft. Wanneer men op onwaarheid betrapt wordt, riskeert het hele verhaal minder 
geloofwaardig over te komen. Ik wil helemaal niets ontkennen van de onmenselijke wreedheid die 
Beatrice beleefd heeft. Toch moet me het volgende van het hart. Ik ken Beatrice persoonlijk heel goed 
sinds 3 0 jaar. Ze was studente van de middelbare school van Byumba. Gedurende het verlof kwam ze 
bij mij oefenen in de typkunst. Ik ken heel haar familie, die op 500 m van het centrum woont. Ik ken 
haar hele levensloop. Ze is een verstandige en bevoegde vrouw. Er staat echter in de tekst, 

: weergegeven door Marc Deltour het volgende: "Zo werd in 1993 de familie van Marie Beatrice door 
• soldaten van het RPF vermoord." Dat is mis. Geen enkel lid van haar naaste familie werd vermoord. 

Haar vader was reeds voor de oorlog overleden. Haar moeder, brQSlrs en zussen leven hier in de buurt. 
Ik vind het een spijtige onwaarheid, die de betrouwbaarheid van het geheel aantast. 
Zo heb ik weinig vertrouwen in het relaas van Courevitch die slechts in 1995 voor het eerst in Rwanda 
aankwam. Hij gaat voort op het getuigeis van één partij. De Amerikanen die zich toen hier kwamen 
informeren, vormden een groep. Herhailde keren is een Amerikaan bij mij gekomen, vergezeld van 
een Rwandees. Hijzelf sprak geen woord Frans of Kinyarwanda. Hij was dus aangewezen op de 
vertaling van zijn gezel. Ze waren uit op informatie over de genocide. Voor mensen die lange jaren in 

~ Rwanda leven is het al heel moeilijk om betrouwbare informatie te krijgen van een Rwandees. Een 
Rwandees wantrouwt elke vreemdeling, die hem overstelpt met vragen. Hoe zou men over zulke 
delicate kwesties als de genocide geschiedenis kunnen schrijven? Ik plaats een groot vraagteken achter 
de bewering van Marc Deltour als zou "Ze maken ons allemaal dood" een uiterst waardevol boek zijn. 

Woensdag, 1 mei 

Stilaan komen de financieringen vrij van het groot project van de wereldbank. Men vergadert en men 
belooft. Verleden zaterdag was er op de prefectuur een vergadering waar men het 'programma van 
ontwikkeling' wilde samenstellen. Vandaag heb ik daarover echo' s gekregen. Een van de voornaamste 
pionnen van Byumba kwam me vinden: "We hebben voorDamelijk vier punten vooropgesteld, die 
verwezenlijkt dienen te worden: 

1. Terrassering op grote schaal 
2. Onderhoud van de wegen - in ' t bijzonder herstellen van de duikers 
3. Bouw van waterputten voór het opvangen van regenwater 
4. Zonnepanelen. 

De man in kwestie kent wel goed de realisaties van Kisaro. Men zou zeggen dat hij er zich aan 
geïnspireerd heeft. Daarom kwam hij vandaag naar hier. "Wilt ge die verschillende projecten 
uitwerken, zodat ik ze :in de volgende vergadering van einde mei kan bespreken." Ik heb er helemaal 
niets tegen om me in te zetten voor dergelijke zaken. Maar ge kent mijn vrees: het riskeert weer een 

· kluif te zijn voor de corrupte nietsnutten. Dat heb ik hem ook onomwonden gezegd. Wát het 
! terrasseren betreft, heb ik hem mijn werkmethode voorgesteld. Die is er uitsluitend op gericht de boer 
· vooruit te helpen. Ik ben er zeker van, als men die trouw volgt, dat het een hele stap vooruit is.Maar 



wie zal hen begeleiden? In mijn brief aan de minister heb ik klare taal gesproken. Ik vraag me af wat 
het z.al worden. 

/ 

Donderdag mei 

1 Een ander punt van hun agenda was: het stichten van 
" 1 een universiteit in Byumba. Ik heb hem gevraagd of 

het niet beter zou zijn zich speciaal de lagere scholen 
\ aan te trekken. Hij scheen hiervan niet op de hoogte: 

hoe de toestand is op de buiten. De achterstand van de 
1 kinderen is zeer groot.- Ik heb hem voorbeelden 

gegeven. Die achterstand wordt de oorz.aak dat de 
mensen uit de heuvels worden uitgesloten voor 
verdere ontwikkeling. De universiteit wordt een 

. voorrecht van de betere klasse. Men schept een kaste 
van onderontwikk:elden, die met moeite kunnen lezen. 

Het regent hier ongenadig veel. Het is heel moeilijk aardappelen te oogsten en te planten. De tarwe 
staat heel goed op het land. Aan de bonen doet de vele regen geen deugd. 
Verleden maandag viel er een knetterende donderslag, bliksem en donder tegelijkertijd. Ik dacht 
dadelijk: morgen kan ik me aan slecht ·nieuws verwachten. Het was ook zo. Leonidas was het 

i slachtoffer. Zijn koe is dood-en zijn huis en regenput zijn fel beschadigd. Ik ben er nog niet geraakt om 
te zien hoe de schade kan hersteld worden. 
De mensen hadden me gevraagd om op 1 mei een celebratie te houden. We hebben samen gebeden 
voor beter weer en we hebben er St _Jozef serieus bij betrokken. In mijn preekje vroeg ik op de man af: 
Wie is St Jozef? Na een poos stilte stond Sendekera recht en zei:"St Jozef is de man, door God 
gekozen, Öm zorg te dragen voor Jezus en Maria". Ik heb hem gefeliciteerd. Iedereen klapte in de 
handen. Ik had me nooit aan dat antwoord verwacht en dan nog van iemand die heel slecht ziende is. 
Zuster Krista vertrekt zaterdag in verlof voor een paar maanden. Ik geef haar dit geschrijf mee. SN 

1 Brussels vliegt weer tweemaal per week op Kigali zoals Sabena vroeger. Men maakt reclame met de 
mogeliJKheid. van 40 kg bagage en 1,4 reductie van de kostprijs. 

' Ik kreeg een reactie van Kerk in Nood, aan wie ik een aanvraag tot betoelaging had gedaan. Ze vragen 
f me heel wat informatie. Ook foto's van de scholen die we gebouwd hébben in Rusasa en Sayo. Bij 

afwezigheid van de bisschop ging ik gister de vicaris vinden om hem een aanbevelingsbrief te vragen 
voor deze projecten. 
De vicaris is tegelijkertijd ook pastoor van Byumba. Hij was verwonderd dat ik me ook inzette voor 
het geestelijk welzijn van de mensen in en rond Kisaro. Om hem dat duidelijk te maken heb ik de 
geschiedenis verteld van mijn activiteiten sinds '94. 

_zo_ndagJ5 mei_ 

Wat het weer betreft hebben we een slechte week achter de rug. Na twee schone dagen is het 
donderdagavond beginnen_ regenen aan een stuk door tot vrijdagavond. Er viel meer dan 100 rinn 
water. Op de hellingen zijn er huizen met de grond mee gespoeld. Men beweert dat in Kigali alleen 

1 600 huizen zijn ingestort. Vooral het gedeelte van de stad langs de weg Byumba - Kigali voor men 
aan het kruispunt komt met de baan naar Butare. In de laatste jaren zijn daar heel veel huizen 

: bijgekomen. Men bouwt zonder plan, zonder waterafvoer. Al het dakwater m~ zijn weg zoeken in 
· plaats van in de grond te dringen zoals dat vroeger gebeurde toen heel de helling bebost· was. Hoeveel 

' 

doden er zijn werd niet gezegd. Hier in de omgeving alleen al zijn een tiental mensen verdronken, 
· vooral kinderen. 
I Wilt ge in uw volgende brief een aantal postzegels meesturen. Ik zit er_zonder. Ik heb ook geen 
l rozenkransen meer en dagelijks zijn er klanten voor. Misschien gaat ge nog eens naar Banneux voor 

het materiaal opgestuurd wordt. 
Volgende donderdag is er receptie op de ambassade bij de komst van staatssecretaris Boutmans. Ik 
denk er_naartoe te gaan alhoewel het tussen 18.00 en 20.00 u. is. Ik kan blijven overnachten bij de 



Zlls:lalS Beman:linnen. Wij krijgen ook gelegenheid om de ambassadeur vaarwel te zeggen. Hij wordt 
ambassc:-m rr in Denemarken. 

Dill!ldag
1
14 mei 

We reden naar Muyanza. Karoli had me verteld dat de zusters daar geïsoleerd waren wegens de felle · 
regen.Met hem ging ik de toestand verkennen in de hoop een kleine lading brikken mee te nemen. We 

I daalden af met de jeep. Eer men daarmee vastgeraakt moet het heel erg zijn. Ongeveer halfweg de 
afdaling was er een grondverschuiving geweest over een lengte van 100 m. Naar schatting 500 mensen 
waren bezig de grond te verplaatsen. De jeep zwalpte door een laag modder . van 20 cm. Ik stopte even 
om aan de conseiller te vragen wat hij zinnens was. Hij zei dat ze al de modder tot op de harde weg 
zouden afruimèn. Dat was ook de goede Öplossing. Zo is er kans, dank zij het mooie weer, terug naar 
boven te geraken. 

, Dat was niet de enige reden waarom de zusters geïsoleerd waren. Beneden de helling was de brug 
bijna volledig ~eggespoeld. Men had de bomen zo goed en zo kwaad als het ging teruggelegd. Om er 
met een wagen over_ heen te rijden was het een echt waagstuk. Met wat gesukkel geraakte ik erover en 
we reden door tot aan de steenbakkerij. Het is moeilijk te vertellen hoe men van· de ene greppel naar de 
andere sukkelt. We laadden 300 brikken. Karoli vroeg zich af: als het leeg al zo moeilijk gaat, hoe 
kunt ge het klaar_ spelen met een lading van 500 kg? Ik legde hem uit dat het leeg OO!:der moeilijker 
gaat dan geladen. Een kleine lading is voor de jeep een zoete last, die hem baanvastheid geeft. 
Muyanza ligt tussen twee bruggen. Ze waren alle twee weggespoeld. Men heeft tot nu toe gewerkt met 
boomstammen. In het beste geval houdt zo'n brug een paar jaar. In een regenperiode zoals we nu 
hebben gehad weerstaat ze niet. Het is niet de eerste keer dat de parochie geïsoleerd is. 
We ondernamen de terugweg. Aan de brug heb ik gestopt om te zien welke boomstam ik best zou 
kiezen om aan de andere kant te geraken. Een eerste poging mislukte. Ik kon gelukkig achteruit. De 
tweede keer ging het. Ik heb die geul eens goed bekeken en de mogelijkheid ingeschat om een 
duurzame brug te bouwen. We reden door en kwamen aan de modderpoel. De mensen waren blij me 
hun werk te tonen. Ze hadden op één uur tijd heel hard gewerkt. Ik heb stil _gehouden om hen te 
danken. Ik heb <::en voorstel gedaan: "Als ge bereid zijt me te helpen, bouw ik een stevige brug." Ze 
juichten. Nu we voor het droog seizoen staan, zullen we de kans hebben eraan te beginnen. We 
kwamen heelhuids thuis na drie uur ploeteren en de 17 km heen en terug afte leggen. 

Donderdag
1
16 mei 

\ 

We kennen in Rwanda een grote schaarste aan hout. Vooral de houtskoolindustrie lijdt eronder. De 
kolenbranders zoeken alles af om hout te vinden. Ze ontgraven boomstronken. Een zak houtskool kost 
in Kigali 2.500 Rfr. Een jaar geleden was dat nog 1.000 Rfr. In de gevangenissen kan er slechts nu en 
dan eens gekookt worden. De gevangenen worden overal rondgestuurd om hout bijeen te zoeken. 

Deze avond kwam men me halen om naar. 
Rusasa te gaan. Er was een vergadering 
geweest met de ouders van de leerlingen. De 

1 mensen worden ongeduldig ' omdat ik nog ·niet 
begonnen ben met de bouw van hun kerkje. Ik 
heb hen gezegd dat ze al mogen beginnen met 
stenen bijeen te brengen. Vermits ze van 
goede wil zijn, zullen we hen. -aan 't werk 
zetten. 
De kleine Damascène kwam zoals haast elke 
morgen nac;tr me toegelopen en klampte zich 
aan mij vast. Deze keer vroeg hij geen brood. 
Hij zei:"Furere Cyrillo, je vous aime tellement 
- ik hou echt van u." Wie hem dat aangeleerd 

• é 

heeft, moet er wel enkele dagen aan 
gespendeerd hebben. 



Vrijd 17 mei 

Eerst moet ik nog een paar kleinigheden bestellen. Zou het mogelijk zijn een dichting voor het 
kleppendeksel van de Mitsubishi mee te sturen? De wagen verliest langs daar een weinig olie. De 
dichting is een ingewikkeld stuk en is verhard. Daarbij zit het deksel sleëhts vast met twee bouten, 
.zodat het niet sterk genoeg wordt aangedrukt. Ik hoop dat ge al mijn bestellingen goed hebt 
bijgehouden. Ik neem aan dat het een soep aan 't worden is. 
Verleden maandag was ik naar Rushaki gereden met Karoli. De zusters hadden me dringend gevraagd 
om een paar kleinigheden te herstellen. Het was uitzonderlijk schoon weer en ik hoopte droog door de 
slechte weg te geraken. We .hadden ook geen problemen; de herstellingen waren vlug in orde. In het 
terugrijden nam ik te Rukomo een agent mee naar Byumba. Hij zei dat hij langs de baan naar Kigali 
een ongeval had moeten regelen. Een tankwagen met aanhangwagen had een kleine auto aangereden: 
een dode en een gewonde.Thuis_gekomen kreeg ik bericht van Zr. Marie Pascal dat de inzittenden van 
de kleine wagen twee priesters waren. Pastoor Ramon van Gihara, +- 70 jaar, was op slag dood. De 
andere is een Rwandese priester. De agent had me verteld dat de chauffeur en zijn begeleider op de 
vlucht geslagen waren. Vandaag vernam ik dat ze gevat zijn in Gatuna. Het zijn Oegandezen. De 
tankwagen had een ongelukkige bocht genomen aan een hoge snelheid. Daar hij leeg was is de 
aanhangwagen beginnen ~ slingeren. De bochte.n liggen er heel kort bij elkaar en zo is Pater Ramon er 
onder_in gereden. 
Pater Ramon was een zeer verdienstelijk man. Samen met de pastoor heb ik eens overnacht bij de 
:lusters Franciscanessen. De stoere Congolese zuster Patiana was daar toen overste. We gingen daar 
beginnen terrasseren op het terreiIÎ waar Pater Ramon nu een hele parochie met alle structuren 
uitgebouwd heeft. Hij was een fervent volgeling van Mgr. Cardijn. In '94 is hij op post gebleven en 
samen met zijn confrater hebben ze toen aan veel bedreigingen bloot_ gestaan. Hij was een van de 
eersten, die ik in september '94 ontmoette, toen ik overal rondreisde om de gemeenschappen van 
zusters te bezoeken. Samen met Bi; François, Pater Vjeko en hij vormden we voor de oorlog een 
groepje van fervente pioniers voor de ontwikkeling. Zij met hun drieën zijn ongelukkig aan hun einde 

' gekomen: twee vermoord en Pater Ramon verongelukt. Zo blijf ik nog alleen over ... 

Zondag 11~ 

We zouden op deze Pinksterzondag bezoek krijgen van mensen van Ruhengeri met hun prefect.Het 
was in het kader van -verbroedering van de provincies Byumba en Ruhengeri. Het bezoek aan Kisaro 
werd ons aangekondigd door de prefect van Byumba. Gister werd het nog eens langs de radio 
doorgeseind.' Om 11. 00 u. zouden re op het centrum aankomen. We hielden ons gereèd om hen te 
verwelkomen. 

Maanda OmeL 

Iemand die langs kwam, zei:"Het .zal wel later 
zijn, want gister -avond hebben ze gedanst en 
gefeest tot in de kleine uurtjes." Om 13 .15 ic 
kwam een wagen aangereden. Het was de 
prefect van Ruhengeri. Hij zei:"Ik kom 
vanwege de prefect van Byumba zëggen dat 
we niet komen. De delegatie is niet in staat 
een ernstig bezoek af te leggen." Hij zelf reed 
naar huis. Ze hadden twee dagen rondgetoerd 
en gister in het stadion van Byumba veel - . lawaai gemaakt en rond_ gesprongen om als 
slaapwandelaars naar huis te keren. Zo verliep 
de verbroedering of was het verloedering! 

Deze morgen waren een tiental mensen van Kisaro opgeroepen door de politie.Ze zijn verdacht lid te 
zijn van de partij van ex _president Bizimungu.Het zijn zo_ wat de rijken van Kisaro zoals de mensen 
hen noemen, de uitbuiters van de armen. Verleden vrijdag was een van hen naar het ge~ang gevoerd. 



Hij is z.eker betrapt geworden. Sinds enkele maanden werd hij erg in 'toog gehouden. Men zegt nu dat 
hij de anderen verraden heeft. Volgens de democratische gedachten van het huidig bewind mogen er 
geen partijen gevormd worden. Het is en blijft een politiestaat. · 

Dat gebeurt allemaal terwijl veel mensen in de 
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WoeosdagJ29 m~ 

0 grootste miserie zitten, omdat hun huis ingestort is . en 
.._ er zelfs doden te betreuren vielen. Het Rode Kruis 

'-...__ rijdt rond om de schade op te nemen. Zoals altijd komt 
l de hulp te laat. Gelukkig tonen de mensei;i veel 

solidariteit met hun buren. Ze nemen hen op m hun 
huis. Voor het centrum ook is het een harde noot. We 
zijn geroepen om onmiddellijk in te $fijpen. Wees 
maar gerust, ~weten ons wonen. 

• 
, 
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Het weer is ondertussen veel beter geworden. Sinds 
een week kregen we geen regen meer. Het veldwerk 

\ 

kan nu opschieten. De tarwe staat er prachtig op. Wel 
zijn heel wat bonenvelden door de regen veffiietigd. ·· 
Het oogsten van aardappelen is voorlopig gedaan voor ' 
een maand. 
Misschien werd het ook gemeld in België: we 
'vernamen dat een Burundese bisschop met zijn wagen 
en chauffeur verdwenen is. Men weet er tot nu toe 
niets méér over. 
Ik heb u laten weten dat Br. Noël van Rome gezegd 
heeft dat we een computer zouden moeten hebben op 

1 het centrum.> Ik denk, als er nog zaad in het bakje, 
1 moogt ge er een meesturen. 

Vandaag ben ik Zr. Bénédicte gaan bezoeken in 't gevang. 't Was twee jaar geleden dat ik haar nog 
zag. Ze stelt het goed - alles in acht genomen natuurlijk! Een groot geluk voor haar is dat ze een 
bezigheid heeft met haar naaiatelier. Jonge gevangenen komen bij haar leren naaien. Het was juist 
bezoekdag. Er zijn drie bezoekdagen - elke keer voor een ander gedeelte van de prefectuur. Er was 
een massa volk, maar ik mocht de zuster zien in haar atelier; er stond geen· beperking op in tijd. Ze 

· vertelde me dat de vrouwen beschikken over een ruimte van 60 cm breed en 2 m lang om er te slapen, 
te eten en de dag door te brengen. Enkel voor het toilet kunnen ze hun plaats verlaten. De mannen 
beschikken over 40 cm. Het blijft steeds een miserabel gedoe. -
Veel gevangenen hopen op het effect van de "Gacaca". Men weet overal dat het niet veel zal 
opbrengen. Op 6 juni zou men ermee beginnen. Ze vertelde me ook dat de ex president Bizimungu is 
opgesloten met een minister waarmee hij samenwerkte. Hij zit opgesloten in de cel waar Mgr. Misago 
verbleef. Hij krijgt het te verduren van de medegevangenen. Ze lachen hem uit: Ge hebt monseigneur 
willen veroordelen. Nu zit ge zelf gevangen. " 

Donderdag 0 mei ". _____ ___ 

We vierden vandaag het feest van St Jan Baptist de la Salle. Normaal gebeurt dit op 15 niei. Omdat de 
bisschop pas terug is uit Europa en men graag had dat hij de mis zou celebreren, werd het feest enkele 
dagen uitgesteld. Dit feest werd gevierd in het vooruitzicht van de 50~ verjaardag van de aankomst van 
de broeders in Byumba. Dit gebeurde op 23 februari 1953. De eerste drie waren Br. Alfons, een 
Nederlander, Br. Mansuy en Br. Jozef Steyfkens. Deze laatste is de enige overlevende van de drie. Er is 
sindsdien in Rwanda veel gebeurd. ' 
Zelf ben ik naar de mis geweest. Er werden Q()k vier leerlingen gevormd. Na de mis ben ik 
teruggekeerd naar Kisaro. Het was reeds 13.00 u. Ik had een afspraak met mensen van Muyanza om 



Jet hen schikkingen te treffen voor de bouw van hun brug. We zouden daar in de loop van volgende 
veken een aanvang mee nemen. 
~ a de nevige regens van enkele weken geleden kunnen we aannemen dat het droog seizoen begonnen 
s. We kregen gister nog 2 mm regen. Dat wil zeggen dat het stofseizoen begonnen is. Het verkeer 
:orgt voor heel wat -erosie op de wegen. Als daarbij de wind speelt, vliegen er heel wat kilo's grond de 
ucht in. 

~~jdag? 1 mei 

vandaag zijn de metsers weer gaan werken aan het huisje van de zus van Nena.De buitenkant moest 
1og bepleisterd worden. Na twee weken staan de muren voldoende droog om goed werk te leveren. 
We hebben olieverlies aan de Mitsubishi. We dachten eerst langs het kleppendeksel, waarvan de 
lichting verhard is. We hebben het bewerkt met silicone, maar het verlies ging voort. Het deksel van 
de carter werd eraf gehaald. Daar zit geen dichting op, maar was gedicht met silicone. Ook toen ging 
net o)ieverlies verder, wel in mindere mate. We moesten verder zoeken. We lieten de -motor stationair 
draaien en ontdekten dat er olie verloren ging, waar het buisje van de oliepeilstok op de carter 
bevestigd is. Ik denk dat dit alleen met succes kan verholpen worden door de motor eruit te nemen. 
We hebben dit Jek ook met silicone bewerkt. We kunnen nu nog geen resultaat geven. Misschien zijn 
er mensen die enkele tips kunnen geven. Ik vrees dat er niet zoveel technici zijn in België, die ervaring 
hebben met vervoer op Rwandese wegen. Na 120.000 km op Afrikaanse wegen kan men de schroeven 
niet verwijten dat ze los_ komen. 

Zondag 2 ·uni 

, Vandaag was het umuganda. Ik ben niet naar Kigali 
gegaan, hoewel het de gewoonte is. Het is echter van 
belang onze mensen aan te moedigen. Ze zijn te 

1 bewonderen! Er is veel schade aan de wegen. Er 
· waren er, denk ik, een duizendtal aan 't werk! Ik ben 

met de jeep tot de uiterste hoek van de sector gereden 
tot waar Jerome me wachtte met zijn probleem. Het is 
niet zo erg als in Muyanza, maar ook hier moet 
ingegrepen worden. 
Het . "Rode Kruis" komt morgen feesten. Op hun 
programma staan 7 discours en tussenin moeten de 
kinderen dansen en zingen voor de genodigden. Ze 
willen de mensen komen aanmoedigen en ze 
aanmanen elkaar te helpen.Maar ... wat doet of deed 
het Rode Kruis om de mensën in nood te helpen? Het 
is een beetje de Mobutu _methode. "Un peuple qui 
chante et dance est un peuple heureux". De mensen 
hier hebben het door."We zijn beter met onze broeder, 
die geeft eten en kleren en die helpt ons". Drocelle 
kwam me vragen of ik een paar dekens had. Ik heb 
geantwoord dat ik er twee op mijn bed liggen had. Die 
wilde ze niet. We zullen zoeken, zei ze. Rode Kruis, 
Caritas".ze zijn weinig doeltreffend! Parademensen! 
Rondrijden, palaveren en mensen vervelen! 

We hadden deze morgen processie. In de eerste celebratie was er al veel volk, maar voor de processie 
was er een massa. We deden dan ook de celebratie in open lucht. De geestdrift was enorm! We waren 
begonnen om 10 uur. Het traject is 200 m:.. gaan erî keren van de kerk naar de speelplaats van de 
school, het was 12u45 als het gedaan was. Vooral na de celebratie was er geen houden aan. Iedereen 
wilde nog de kerk binneii, en aan hun gezang en gedans kwam geen einde. In de vorm van de zegen 
met het Allerheiligs1&: heb ik de ciborie omhoog_ geheven en uitgeroepen: "Juichen we de Heer toe!". 



Met een daverende ovatie konden we besluiten. Het eenvoudig geloof van deze mensen moet de hemel 
bewegen! 

1 Gister hadden' we een andere manifestatie, zoals ik al schreef: die van het Rode Kruis. De 

' 

belangstelling ·was mager. Er was weinig volk. Enkel de schoolkinderen, die moesten dansen en de 
genodigden die moesten eten en drinken. 

Maandag 3 juni 

Het huisje van de zus van Nena is af. Het is een net huisje geworden. We gaven haar de raad het goed 
te onderhouden. 
Ik kwam ook in Tumba langs. Daar zagen we het kamp van "codefes". In goed Fram~ is dat : "Corps de 
la défense". Wij zouden het gemeentepolitie noemen. Ze waren actief in de gemeenten, gekleed in 
rode uniformen.Nu heeft men ze samengebracht om een vorming te ondergaan van enkele weken. 
Daarna zullen ze naar Congo gestuurd worden - zo zeggen ze zelf - om de orde te handhaven in 
Çongo.. . -
Ik ben nog eens naar Muyanza gegaan om te zien wat de mensen ervan gemaakt hadden. Het , is een 
enorme poel van 10 m breed en 15 m lang, waar een boom van 2 m omtrek in gevallen was. Die moet 
er natuurlijk uit. Gelukkig is het een ficus. Zeer zacht hout. De conseiller beloofde er volgende 
zaterdag op los te gaan. De mensen zijn enthousiast. Ze hadden al zand gereed en overal langs de weg 

• liggen hopen grote rotsstenen. Ik beloofde eraan te beginnen volgende maandag. Karoli scheen wel 
wat schrik te hebben: "Ge zult de eerste dagen toch wel bij ons blijven om ons te helpen." 
Na dit bezoek gingen we nog door tot bij de zusters. Ze hadden gevraagd muskietennetten te plaatsen 
boven hun bedden. Ze hadden al het nodige gekocht voor hun vier bedden. Het was dan ook geen 
probleem. We konden gelukkig op tijd vertrekken om met de klaarte over de brug te geraken en de 7 
km miserie-Weg naar boven te klauteren. Ik was blij om 19.00 u thuis te zijn om nog rustig heel dat 
project voor de voeten van ons Heer te leggen en er zijn zegen voor te vragen. Ik vrees niets. Hij zal 
het doen! 

Dinsdag 4 juni 
- -- ---'''----
We zouden beginnen met de brug van Muyanza. Toen ik aankwam was er veel volk bezig met zand te 
aan te brengen. Er was er al meer dan genoeg. Ik dankte de mensen voor hun ijver. De conseiller had 
beloofd de boom, die in het water gevallen was, klein te hakken. Maar hij had het vergeten~ Ze hadden 
wel gewerkt om de diepe brede geul uit te baggeren. Eigenlijk was er niets grondigs gedaan. Karoli 
had ook niet goed begrepen wat hij er moest mee doen. Iedereen is van goede wil. Maar zolang men 
niet verstaan heeft, blijft het een dom gedoe. We hadden de tractor bij en een kabel. Zo was het 
mogelijk om de boom uit zijn bedding te heffen. Om- ernstig te werken moest het water afgeleid 
worden. Tegen de middag was er heel wat werk verzet en toen scheen Karoli begrepen te hebben. Ik 
ben vertrokken om 13.00 u. Zij zouden doorwerken. Dat hebben ze ook gedaan. 

Als ik naderhand terugkwam, was de greppel 
om het water af te leiden zo goed als gereed. 
Er kon begonnen worden met de bedding van 
de rivier op te hogen met grote stenen. Dat 
diende te gebeuren over een breedte van 4 m. 
en een lengte van 20 m. Aan stenen ontbrak 
het niet. Op die 20 m. is er een val van 4 m. 

1 

Die bedding moest ëen geleidelgke helling 
krijgen om te vermijden dat de waterval 
kolken zou maken; waarin het water de 
zijwanden uitknaagt. Dat hebben onze 
mannen goed begrepen. 
Deze avond zijn ze teruggekeerd met een 
geschonden band van de aanhangwagen. Ik 
moet zorgen voor een nieuwe. De zeer slechte 
weg naar Muyanza brengt altijd miserie mee. 



Donderdag J-3 juni 

Wij zijn dî'.uk aan 't werk in Muyanza. Het is nodig. Van heel het district heeft Muyanza het meest 
geleden van de overstromingen. Benevens het feit dat de bruggen vernietigd zijn, hebben heel wat 
gezinnen hun huis moeten verlaten. Verleden maandag heeft de PAM (Programme Alimentaire 
Mondial) eindelijk voedsel aangebracht om te verdelen onder 720 families. Ze hadden 1016 
rantsoenen aangevoerd. Dus ruimschoots genoeg. We kennen de miserie van voedselverdeling uit de 
jaren '93. 

Er zijn 400 gezinnen bedeeld geworden. De rest (dus 
nog 300) kreeg niets. De voorraad was op. De 
verdelers hadden de 2/3 weggemoffeld. Vooral 
Muyanza leed er. onder. Ik kwam het te weten door de 
conseiller. Ook hier rond het centrum werd er veel 
geroddeld. Ik heb getracht juiste inlichtingen te 
bekomen langs Jeröme en Gaspard. Ze wisten me 
namen te nóemen van woekeraars, maar zelf durfden 
ze hen niet vervolgen. Het waren immers de 
vooraanstaanden van het district. 
Zonder iemand iets te :reggen heb ik dez.e morgen een 
briefje geschreven aan de procureur. Deze namiddag 
om 15. 00 u. was er reeds een substituut bij me om 
inlichtingen te vragen. Hij is aanstonds begonnen met 
huiszoekingen te doen. Morgen gaat hij naar 
Muyanza. Hij zei me: . "Ge moogt gerust zijn, uw naam 
zal niet vernoemd worden." Ik heb geantwoord: "Ge 
moogt gerust zeggen dat ik de aanklager ben. Dan 
zullen z.e geen anderen verdenken." Iedereen weet hier 
dat ik de armen verdedig. Het doet me heel veel pijn 
getuigen te moeten zijn van al die woeker. Nu we een 
VZW zijn laat ik me gelden. 

Verleden maandag was ik bij de prefect. Ik heb hem onomwonden de corruptie van NGO ' s uitgelegd. 
Hij zei me: "We zijn bezig het geval DRB te onderzoeken. Dit project is volledig gedaan op 30 juni. 
De directeur is sinds drie weken onvindbaar. We hebben de comptabel in 't gevang gezet." Dit is het 
trieste einde van een miljardenproject, waarvan de resultaten zeer mager zijn na 15 Jaar. 
Ik wens aan al onze vrienden een aangename va<?antie! 



Donderdag
1
11 juli 

Ik moet er me weer aan_ zetten om de kroniek verder te schrijven. Anders geraken zaken vergeten 
die het melden waard zijn. 

1 De brug van Muyanza is af, tot voldoening van heel de bevolking. ze · is een voorwerp van 
discussie en in 't geniep komt men ze inspecteren. Men vertelde me dat zelfs de bisschop was 
komen keuren. Tot nu toe kreeg ik geen beoordeling. Ik hoop in elk geval dat men er navolging 
aan zal geven. 
Jerome vertelde me dat de ~e met een commissie was gaan kijken naar een andere brug, die 

\ hersteld moet worden. De heren hadden een ruwe schatting gemaakt van 10 miljoen. De brug die 
wij herstelden, kostte met moeite 500.000 Rwf. Ik ga het hen niet verklappen. 

Vrijdag,12 juli 

Er gebeuren zware ongevallen: 

r 
Een tiental dagen geleden kantelde een grote c~on stampvol geladen met soldaten: 15 doden 

· en een groot aantal gek~etsten. 
Verleden zondagnacht miste in Byumba de sous_prefect een bocht en kwam in de ravijn terecht. 
Zijn kind van 5 jaar vond er de dood. Bij het naar Kigali rijden kruiste ik een tiental tankwagens 
die leeg terugreden richting Uganda. Op een bepaalde plaats viel het me op dat er een voorbij 
vloog ~ een veel te hoge snelheid, gevolgd door een cami9nette. Ik maakte nog de opmerking: 
die maken er een koers van. Ongeveer een kilometer verder vond ik een jongeling, midden op de 
baan. De zakken kolen die hij vervoerde lagen over heel de weg verspreid. Zijn r as _g~ in de 
vernieling gereden. Hij lag onbeweeglijk. Mijn eerste indruk was dat hij dood was. Maar hij was 
alleen buiten kennis. Zijn gezel stond ernaast. Ik stopte en maakte de baan vrij. Sekamana, onze 



imker, herkende hem. Hij woont in zijn gebuurte. Zr. Marie Kakuze was bij ons, een geluk dus 
een verpleegster bij ons te hebben. Na een-poos kwam de man bij. De zuster stelde vast dat hij 
zeker een dijbreuk opgelopen had. Op de plaats waar het gebeurde is men 12 km verwijderd van 
de dichtstbijgelegen verpleegpost. Ik heb hem erheen gevoerd_.ln het voorbij_rijden van Gaseke 
verwittigde ik twee politiemannen; die telefoneerden naar Byumba. Men antwoordde dat ze 
reeds~ op de hoogte waren. De camionette die de tankwagen achtervolgde, had reeds ve~ttigd. 
De trucker had zijn tankwagen langs de weg geparkeerd en was gaan lopen. Een wanhoopsdaad! 
Het is een Ugandees en zal dus wel vlug gevat worden. Ik hoop dat men lessen zal trekken uit die 
hele reeks zware ongevallen. Wat men op die baan mist, is een mobiele brigade die vooral de 

1 
c~ons op hun snelheid controleert. Het is onverantwoord op zulke smalle wegen vol bochten 

, met gewrochten van 15 m.: en meer aan een snelheid van 80 km te rijden. 
Gisterenavond meldde men langs dë radio dat de jongen overledell' is. Onze zorgen hebben 
spijtig genoeg niet kunnen helpen. 

Zaterdag 13 juli 
- 1 

1 Onze ~ire heeft gevraagd of we op het centrum geen kamer vrij hebben waar hij zou kunnen 
1 logeren. Hij heeft een ambtswoning in Buyoga op 12 km. van hier. De laatste tijd logeerde hij 
vooral in Byumba, dus ook op 12 km. Hij zegt dat die afstand hem belet stipt zijn werk te doen. 
Is het werkelijk zo? Wij hebben hem aangenomen om te logeren in ons oud huis. Met een beetje 
goede wil van weerskanten zal dat wel gaan zonder dat we erdoor gestoord worden. Het is ook 
een middel om hem van naderbij te leren kennen. Het is natuurlijk een voorlopige oplossing, 
maar voorlopig kan ook lang duren. 

1 

Het dedouaneren van de zending. is. deze ke~r 
vlot verlopen. Op woensdag 3 Juli kreeg ik 
het avis d'arrivée. Ik bracht op maandag 8 
juli heel het dossier bij de commissaris. Op 
woensdag 10 juli ging ik zien waar men 
stond en men beloofde me vast dat 's 
anderendaags alles zou klaar zijn. De 
douanebeambte telefoneerde dat we maandag 
alles kunnen opladen. Werkelijk een record! 

Verleden woensdag had ik de kans onze nieuwe ambassadeur te groeten. De kennismaking viel 
mee. Als ik hem zegde dat ik van de Broeders der Christelijke scholen ben zei hij: dan zijn wij 
familie. Ik ben oud-Iëerling van St.Henricus Antwerpen. Zijn familienaam is "Gedopt" Hij vroeg 
me de groeten over te brengen aaÎl broeder Roger Hoste. Alles wijst erop dat de betrekkingen 
zeer hartelijk worden. De laatste . 5 jaar was dat niet het geval. We hebben een hele poos 
gebabbeld. Hij kocht alvast lkg. WJ!loof en vroeg mij bij de eerste gelegenheid kennis te maken 
met zijn vrouw in het vooruitzicht van groenten•en vleesleveringen. 

1 

Vandaag kreeg het centrum een zeer gewaardèerd bezoek vanwege Caritas België. Het was ook 
voor hen een revelatie. Bijzonder de jonge landbouwingenieur Benoit, die in Rwanda werkt, was 
ten zeerste geibteresseerd. -

~ndag,14 juli 

y 1 I!1 de missen moest een brief van de bisschoppen voorgelezen worden.!'J"aar het schijnt gebeurt 
i dit op bevel van de regering, om de mensen te verplichten op de zittingen van de, gacaca 
· schuldigen aan te klagen. Ik ken de juiste inhoud van de brief niet maar het is in elk geval zo 

overgekomen bij de mensen. Is het bij de verantwoordelijken van de kerk niet klaar dat men op 
die manier haat zaait onder de bevolking? Na 7 jaar waren er toch heel wat dJe tot verzoening 



1 

gekomen. Nu zou men de oude veten weer moeten laten opflakkeren, en zwijgen over de 
genocide door de Tutsi begaan. Ik heb aan degenen die er_ over spraken gezegd dat zij in geen 

1 geval mensen mogen aanklagen. De gacaca waar België miljoenen euro's voor geeft zal uitlopen 
op een zoveelste schandaal. 
Morgén gaan we dus de zending afhalen op de vlieghaven. Het Bywnba-tijdschrift is 
aangekomen . 

Zondag
1
21 juli 

1 
Wij hebben de toestellen van de beenho~werij geplaatst. Alles verliep goed. Maar er is een 
probleem met de koelkamer. In de handleiding vinden we daar geen antwoord op. De 
ventilatoren binnen in de koelkamer werken niet. De stroom komt er wel toe want de lamp 
brandt. Wat moet er gedaan worden? Ik doe dadelijk een fax naar Boxbergheide. Graag had ik 
morgen reeds een antwoord ~s de zusters van Byumba. 
Voor de rest is het slachthuis volledig gereed. De dichtingen van de koelkamerdeur zijn iets 
dikker dan de vorige.":. Maar dat hebben we gemakkelijk kunnen oplossen. 
Met de dedouanering hebben we geen probleem gehad. Verleden maandag hadden we alles hier. 

1

. Verleden vrijdag ben ik de echtgenote van de ambassadeur gaan groeten. Dat viel heel goed mee. 
Ik heb haar uitgenodigd voor een bezoek aan Kisaro. Ze telefoneerde dadelijk haar man om een 
datum af te spreken. En gister zijn ze reeds op bezoek gekomen. Ze hebben hun tijd genomen en 
zijn tot 15.30 uur gebleven. Ze waren heel tevreden. Ik heb hen mijn Byumba-tijdschrift 
gegeven. Wil me dus een ander opsturen. 

Donderdag 25 juli 

Het olieverlies van de Mitsubishi werd altijd maar erger. Ik ben ermee naar de garage gegaan in 
Kigali. Als ik het aan de baas vertelde, . zei hij: "Als het aan de pijlstok ligt, zal het gauw 
verholpen zijn. Laat de wagen hier en kom binnen twee uur terug." Het was blijkbaar niet de 
eerste keer dat hij dit voor_had. Toen ik terug_kwam, was de auto klaar. Ik denk dat hij er aan 
gelast heeft, want de batterij was uitgeschakeld geweest. Het uurwerk was niet meer juist. De 
man verzekerde me dat het zou gedaan zijn met olieverlies.En het is ook zo. 

De koelkamer van onze beenhouwerij is nog altijd niet in 
orde. De reden waarom de ventilatoren niet draaiden, was 
enkel omdat een fitting niet aangesloten was. Toen we het 
gedeelte dat zich binnen de kamer bevindt, open_deden, hing 
er een fitting te bengelen. Toen we die aansloten, begonnen 
de ventilatoren onmiddellijk te draaien. Het is niet mogelijk 

1 
dat die verbinding los komt door het transport. Waarom het 
toestel geen koelte geeft, kan ik onmogelijk raden. Ik begin 
te geloven dat er geen gas in het toestel zit. Het is toch het 
gas dat de koeling mogelijk maakt. Voor de rest is de 

1 beenhoi:werij goed in orde. Ik hoop maar dat de technieker 

• 

\ van de brouwerij van Gisenyi spoedig komen kan. We 
hebben ondertussen de diepvriezer in de koelkamer 
geplaatst. Op die manier bekomen we een lagere 

1 temperatuur. Het verontrust me op de gebruiksaanwijzing te 

l lezen dat de koelgroep niet mag_ geplaatst worden boven een 
hoogte van 1000 m boven de zeespiegel. Wij zitten hier op 
2300 m. 



Ik ben bezig met het dossier van het recyclagecentrum, dat Br. Alexis gevraagd heeft om in te 
dienen bij de EEG. Het bestek is al gereed. Ik voeg er nog bijkomende inlichtingen aan toe. 

Vrijdag,26 juli 

Vandaag is mijn gezondheid uit de haak. De spijsvertering is niet te best. De maag weigert 
dienst. Ik voel dat ik beter wat ga rusten. Misschien is het vooral van vermoeidheid.Ik had het de 
laatste weken nog-al druk: het installeren van de beenhouwerij, de oogst enz. Soms vergeet ik dat 
ik de dertig voorbij ben.. . . . -

1 
Ik heb eens goed geslapen en het gaat al veel beter. Het is een hele beroering onder de mensen 
als ze vernemen dat er me iets mankeert. Het is vlug geweten in heel de omtrek: de broeder is 
ziek ... met het nodige commentaar. Het is belangrijk dat ik me weer vertoon. 

\ Kagame heeft een partij gesticht, waarvan elke Rwandees 'vanzelfsprekend' lid Vl!Il is. Gister 

1 
was hier in het district een vergadering van mensen, die een comité moesten vormen. Daarvoor 
waren weer de mensen van Kisaro opgeroepen: Gaspard, Jerome, Drocelle. Weigeren om er aan 
deel te nemen is riskant. In elk district moet zo'n comité bestaan.De democratie is totaal 
vergeten. Ze hebben er wel een schone naam aan gegeven: "de FPR-familie". Drocelle heeft 
geweigerd. Ze zei: "Wat heb ik aan zo'n familie, die mijn vader reeds 8 jaar gevangen_houdt 
zonder reden." 

Donderdag,1 augustus 

Vandaag kregen we bezoek van de prefect van Byumba met zijn gevolg. Gister was men rond 
het middaguur komen zeggen dat ze om 9.30 u. hier zouden zijn. Om 12.30 u. kwamen ze aan 

1 
Het werd een grondig bezoek aan het 
centrum. Voor de nieuwe prefect was het de 
eerste keer. We hebben hem de ogen geopend 

\
voor heel wat mogelijkheden. We gingen ook 
de brug van Muyanza bezoeken. Hij stond 
verbluft. Ik heb hem gezegd: "Gij ziet wat er 
mogelijk is als iedereen samenwerkt. Het 
leeuwenaandeel van deze constructie komt 
van de bevolking." De prefect antwoordde: 
"Het is spijtig dat we de TV niet hier 
hebben. Bij de eerste gelegenheid kom ik 
ermee naar hier. Dat is de moeite waard." Ze 
vertrokken hier om 16.00 u. 

1 
De volgende week krijgen we hier weer de retraite van de Rwandese broeders. Een Amerikaanse 
broeder zal hen begeleiden. 
Bij deze zending stuur ik u ook de_ oplossing van de puzzel van Kerk & Leven.Ge kunt nooit 
weten ... Het prijsboek interesseert me in elk geval. 

Dins_d~g,20 augustus 

Binnenkort is er een verjaardag. Het worden er tachtig. Je zou er wel even bij gaan nadenken! 
80 jaar is heel wat. En toch zo kort! 

j De tijdspanne tussen de geboorte van Ons Heer en vandaag kan overspannen worden~ door 25 
mensen van 80 jaar, die elkaar opvolgen. 25 mensen is een klein groepje en 2000 jaar wordt- op 
die manier zeer overzichtelijk. De 80 jaar die ikzelf beleefde zijn zeker zeer overzichtelijk. 



In een retrospectie stel ik mij de vraag: wat heb ik er_van gemaakt? Er wordt mij van alle kanten 
gezegd dat ik veel verwezenlijktheb. Men kan het niet negeren en het kan goed zo bij de 
toeschouwer overkomen. Als men St._Vincentius feliciteerde op 't einde van zijn leven omdat hij 
zoveel' goed gedaan had, zei hij: "Ik heb niets gedaan'~ En op de repliek, wat moet men dan wel 
doen om iets te doen , was zijn antwoord "davantage" men moet meer doen. 
Globaal gezien kan men zeggen; "die man heeft een berg werk verzet". Voor zichzelf moet men 
beginnen met ontleden en dan staat men voor een he~l berg tekorten, niet alleen te wijten aan de 
begrenzing van ons wezen, maar die ook werkelijk het gevolg zijn van zondige vergissingen, die 
de resultaten beknotten. 
Wat heeft er tenslotte toe geleid dat ik recht gebleven ben en tot een zeker evenwicht gekomen 
ben? Alles is uiteindelijk genade en zolang men zich niet opzettelijk opstandig aanstelt, blijft er 
een zekere gevoeligheid voor de inwerking van Gods geest. Zolang men er_ in slaagt in zichzelf te 
keren en objectief zijn leven in te schatten, is er bekering mogelijk. 

~ "'~ î ~ c.. i 0. \ ("'l\t t 
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f 1 De genade van mijn leven was de 
confrontatie met de armoede en de armen. 
Veel gepresteerd hebben, zelfs met tastbare 
resultaten kan voedsel zijn voor hoogmoed. 
Er zijn zoveel invloeden die op een mens 
inwerken om steeds zijn terugkeer naar Gods 
plan met hem mogelijk te maken. 
Wat mij betreft heb ik zeker de drang geërfd 
naar behulpzaamheid en medeleven met het 
lijden van anderen. 

\
Hoe dikwijls heb ik vader horen zeggen: "De mensen moeten geholpen worden"; het was als ' t 
ware zijn lijfspreuk. Hij was de waker bij zieken en stervenden. Een bejaarde hoorde ik eens 
zeggen: Als ik Wieme heb, heb ik Ons Heer bij de benen" Het was voor vader allemaal de vrucht 
van een diep gebedsleven. Toen ik eens met hem door het veld wandelde, kwam er ons een 
heerschap tegen, we stonden juist bij een prachtige vlasgaard. "Boerke" zei 't heerschap, gij hebt 
zeker enkele keren de grote ommegang gedaan om zo 'n prachtig vlas te hebben? "Meneer" zei 

, vader "bidden moet ge altijd doen". Op een morgen zei hij tot onze oudste broer; " Span de 
1 paarden in en ga het veld van die weduwe ploegen" Vader,zei ons broer,ons werk ligt te wachten 
I en de tijd dringt. Denkt g7 zei vader, dat we zullen gestraft worden omdat we sukkels gaan 

helpen. Zulk repliek vindt men niet uit, het moet beleefd zijn. 
1 Van die man hebben wij het geleerd, de armen als gelijken te beschouwen. Dit medeleven met de 
anderen heb ik zeker steeds in me gedragen, misschien meer in sluimerende toestand, geschapen 
door het.beschermd milieu van kloostermuren. 
Mijn vertrek naar Rwanda moge dan ook een eerste ontnuchtering veroorzaakt hebben, de plicht 
te presteren hield de bovenhand, al was die prestatie dan ook ten voordele van de armen, ze 
leidde me naar roem en aanzien. · 

1 Toen kwam de oorlog met al zijn ontnuchterende ellende. Ik werd er hoe langer hoe meer in 
ondergedompeld en de samenleving met een massa ontheemden dreef me in Gods armen. Ik was 
zijn gevangene te_!Ilidden van de minsten der zijnen. Voor mij een totale bekering, een verrijzenis 
uit de roes van grootheidswaanzin. Mijn bidden werd een smachten naar de Heér om hulp voor 
deze uitgestotenen. 
Mijn verder leven zou nooit meer hetzelfde zijn na deze onderdompeling in een zee van ellende. 
Vroeger beschouwde ik de armen als sukkelaars die men moet helpen, nu zijn ze mijn meesters , 
want ze dragen Christus' beeld in zich. 
Het geestelijk leven van de mens ondergaat een gestadige evolutie waar een bepaald ideaal 
richting aan geeft.Men wordt geschud en gewenteld door de gebeurtenissen en de 

\ activiteiten.Waar God het ideaal is, keert uiteindelijk alles ten goede, want Hij laat de mens van 
, 



1 goede wil niet los. In het leven zijn we allen ergens onmisbaar geweest, maar de tijden schuiven 
langs ons voorbij en er komt een moment dat we beetje v~or beetje moeten loslaten en berusten, 
ook als we moeten beleven dat men het na pns anders doet. God alleen is onveranderlijk en het 
wordt stilaan de tijd me voor te bereiden die onveranderlijkheid binnen te treden en voor eeuwig 
bij Hem te zijn. 
Tachtig jaar! Een lange, een korte periode vol goede en kwade dagen. 

Do!1~erdag,22 augustus 

Enkele statistieken: 
\ Het diocees Byumba beslaat 2 provincies: Byumba en Umutara 

Er zijn 13 parochies voor 1.121.064 inwoners, waarvan 459.885 
Katholiek christen en 35.490 catechumenen,d.w.z 44,2% der bevolking. 
Andere godsdiensten: Ang~anen 73.971 

Pentecostisten 48.181 
Methodisten 251 
Baptisten 5 .4 71 
Presbyterianen 173 
Adventisten 13. 097 
Getuigen van Jehova 2. 712 
Eglise de Dieu 111 
Muzelmannen 7.317 

Samen 151.284of12 % 

j Het percentage van gelovigen in het diocees Byumba is dus 56 % 
9 Priesters van het bisdom verblijven in het buitenland. Er zijn 18 Rwandese priesters en 21 
missionarissen werkzaam in het diocees. 
Er zijn 105 zusters waarvan er 17 werkzaam zijn in Byumba zelf. 

1 Er zijn in heel het bisdom 181.302 leerlingen in het lager onderwijs 
' Daarvoor zijn er 2882 onderwijzers, dus een gemiddelde van 62,9 per onderwijzer. 
1 Volgens de volkstelling van '97 waren er in Rwanda 8.0345.000 inwoners. Men is op dit 
· ogenblik een nieuwe volkstelling aan het doen. In de provincie Byumba waren er toen 50,9 % 

van de inwoners jonger dan 20 jaar. Over heel 't land was dat toen 60 %. 
Zulke cijfers spreken klare taal. 

1 
Wij zijn begonnen met het afbreken van de 
muren die voor een kerkje hadden moeten 
dienen in Rusasa . De mensen werden 
ongeduldig zodat we een vergadering belegd 
hadden om een werkregeling te plannen. Ik 
heb hen aangemaand het voorzichtig aan te 
doen, in de hoop dat ze niet ~ een bende 
losgelaten duivels er _ op _ los gaan. Alle 
kleiblokken zouden moeten zorgvuldig 
opgestapeld worden om gebruikt te worden 
in een talud die de afbakening van het terrein 
moet worden. ' 

Van.daag had ik de verantwoordelijke van de Gacaca van Byumba hier. Hij verzekerde me dat 
gevangenen zonder dossier zullen vrijgelaten worden na een conferentie met de mensen van hun 
heuvel; laat ons hopen dat het waar zal zijn. 



j Onze watervoorraad op het centrum is uitgeput.Gelukkig hebben we nog de citerne aan de kerk 
die we nu ook nog leegmaken en dat zal nog goed zijn voor een week en dan moet het regenen. 

\ 
V and~g is de tarwe()ogst binnen en gedorst. Daarmee zou het nieuwe seizoen moeten beginnen.· 
We hebben het vanaaag zelfs ingezet met het planten van een stukje aardappelen. 

1 We haalden ook 3000 dakpannen in Muyanza om drie huisjes in het droge te zetten. Dat kost ons 
1000 €maar het past in een kader, want op het einde deze week wordt er ergens een tachtigste 

1 
verjaardag gevierd. In datzelfde kader hebben we besloten 1 OOQkg.:_ volkorenbloem uit te delen 

. aan de armen. Het zou niet mogen uitlekken voor het zover is, maar ik stel meer en meer vast dat 
ik me niet mag verroeren of het is in heel Kisaro in de korste keren bekend. Ik word werkelijk 
goed bewaakt. -

Een paar bestellingen: 

De tarweoogst is gedaan. Ik had gevreesd dat gezien 
het zeer droog en warm weer, ze doodrijp zou zijn en 
er dus veel vernepen graan zou tussen zitten, maar 
we hebben zeer schoon graan met een hectoliter 
gewicht van 80 kg., wat zeer goed is. 
Het werk is vlot verlopen. Vooral de jeugd wordt 

- daarvoor ingezet en ze doen het zeer goed. Ook 
leerlingen van de middelbare school die zich 
kwamen aanbieden om te mogen werken, zijn zeer 

1 vlijtig geweest. Ze willen door hun werk hun 
t schoolgei:_i.ef betalen. Er zijn er wel geweest die, 

wanneer ik hen z~gde dat ze konden komen om op 
het veld te werken, afhaakten. Zo leert men ze 
kennen. 

Ik had reeds vroeger in een of andere fax gevraagd naar een viertal bakken, stevige plastieken 
bakken liefst met deksel zoals we er vroeger hadden om vlees te vervoeren. Als ge naar Rwanda 
komt kunnen ze misschien dienen alS verpakking. 

- l De aansluiting van de gasbrander aan de fles gaat niet met de bijgeleverde ontspanner. Er 
zou een soort nippel moeten zijn die de ene kant in de fles en de andere kant in het 
koppelstuk gaat dat aan de ~ van de brander zit. 
Moesten er nog Euro's in de kas zijn, breng er dan een paar duizend mee. 
Eén van de ele~trische handboormachientjes is verbrand. Kan er misschien ook één in uw 
bagage? 
Mag ik ook nog eens herinneren aan die paar stukjes die ~ater Jaak Lenaers meebracht? 
Samen met deze faxen stuur ik ook de factuur van de frigorist en het antwoord op de fax 
die Bogaerts me stuurde. Ik houd eraan dat ge er ook kennis van hebt. Wil ze daarna 
doorfaxen naar hem. -

z~~erdag 24 augustus 

Het is dus zover. De tachtig zijn bereikt. Ik heb reeds voorheen aangekondigd dat de armen het 

1 
zouden weten. We mochten er natuurlijk niet teyeel ruchtbaarheid aan geven. TÓch deelden we 
+- 600 kg bloem uit. Zelfs de baby's op de rug van hun moeder kregen een zakje. 

\ 
Ik kreeg ook heel onverwacht het bezoek en de wensen van de zusters ~emardinnen van Kigali. 
Ze konden mee genieten van de vreugde der armen bij het uitdelen van het verjaardagsgeschenk. 
De vrouwen uitten hun dank door een kwartier lang te dansen en te zingen. 

l Tegelijk met heel dat gedoe t'am men ook vanuit Kigali de computer installeren.Ze waren heel 
tevreden over de uitvoering van de verzending. Ze maanden me aan allen uitvoerig te danken 



voor het mooie geschenk. Dit doe ik dan ook heel graag en met u hoop ik· er heel lang deugd van 
te hebben. 
Na de middag had ik de trouwe klanten voor het 'onder-onsje-evangeliebespreking'. Elke 
zaterdag bereiden we de zondagsviering voor. Ook Jerome komt er_ naartoe. Hij is pastoor in de 
Baptistenkerk hier in de buurt. Hij vroeg me na de samenkomst het werk van de mensen te 
inspecteren. Ze hebben daar alles voorbereid om een brug te bouwen. We deden het. 
Toen ik om 18.00u. terug aan het kruispunt van Kisaro aankwam stond men me op te wachten 
om een kleine jc{ngen naar het hospitaal te voeren. Bij een kwalijke val had hij zijn arm 
gebroken. 

\ 

Bij mijn terugkomst thuis vond ik het huis bezet door de 18 Rwandese broeders, die gedurende 
drie dagen hier komen kapittelen. 
Op die manier heb ik de volgende 80 jaar aangevangen ... 

Zondag
1
25 augustus 

\
_Het was mijn beurt om de celebratie voor te gaan in Muhihi. Daar had ik gelegenheid om aan 
iedereen een verjaardagsgeschenk te geven. De opgestuurde paternosters kwamen goed van pas, 
want het was voor iedereen een aangename verrassing. 

Mij wachtte ook nog een 
aangename verrassing. Na de 
celebratie kwam een van de 
kerkmeesters me vragen of het 
mogelijk was onderweg even 
halt te houden om een 
bejaarde zieke vrouw de 
Communie te brengen. Zij had 
hem gezegd: "De broeder 
komt hier altijd voorbij met de 
H. Euéharistie. Zou hij me het 
geluk willen gunnen om nog 
eens Ons Heer te ontvangen? 
Het is al zolang geleden. Ik 
zou er gelukkig mee zijn." 

Ik heb dat natuurlijk gedaan.Als ze het verlangt, zal ik het nog doen, hoewel er nog 50m. steile 
helling af te dalen en nadien terug te be~en valt. De zieke was in elk geval heel gelukkig! 

1 Om de dag te besluiten kregen we deze avond een malse regen, gedurende meer dan een uur. 
\ Laten we hopen dat er nog volgen. 

Zaterda 31 augustus 

Deze voormiddag hadden we onze vergadering van het bestuurscomité van onze VZW. Er is 
ernstig gedebatteerd geworden over het voortbestaan van het centrum. Men had voor~ contact 

, gelegd met het ministeriê om hun gedacht te kennen omtrent Kisaro. Het cehtrum moet een 
1 ontwikkelingspool zijn voor de landbouw in de prefectuur Byumba. Dit komt dan ter vervanging 

van het project DRB dat opgedoekt werd. Dit moet dan ook zo gezien worden door de 
geldschieters. Er is in die zin al een eerste stap gezet doordat de prefect mij benoemd heeft voor 
heel wat bevoegdheden. De mensen van de vergadering praten nog_ al eens naast de kwestie. Drie 
onder hen waren zelfs ongerust wat er van Kisaro zou geworden na mijn vertrek. Ik heb hen 
gezegd dat er nog geen reden toe was.Ik heb nog een contract met de hemel voor tien jaar. 
Niettegenstaande dat is er toch vooruitgang. 



Zondag september 

1 Dezé voormiddag had ik een vergadering moeten bijwonen van het comité van de universiteit. Ik 
ben ertegen dat ze hun vergadering beleggen op zondag _voormiddag. Ik wil eerst mijn 
verplichtingen nakomen tegenover de mensen. 
In de afgelopen week reed ik om 6.00u. 's morgens naar Byumba. Ik kwam een groep kinderen 
tegen van-+ 14 jaar. Ze waren begeleid door een militair, lopend en zingend in formatie. Toen ik 
het signaleerde in Kigali, kreeg ik als antwoord: "Dat doen ze toch overal." Er zou in het district 
Kisaro een groep verantwoordelijken van de fameuze partij (de familie PPR) opgeroepen zijn om 
twee weken een 'formation' te ondergaan (lees: hersenspoeling). In wat voor een communistisch 
bewind leven we? 
Ook in de kerk is de logica soms vaak ver te zoeken. 
Deze voormiddag moesten de catechisten van alle centrales aanwezig zijn op een vergadering bij 
de pastoor van Byumba. Dat betekent: géén celebraties in de heuvelkerken. Ik ben met Gaspard, 
die ook op die vergadering had moeten zijn, toch in Murama voorgegaan in de celebratie. 

1 

Volgende zondag is er in Murarna eerste communie voor de kinderen. De communicantjes van 
de vier heuvelkerken moeten naar hier komen.Er zijn geen celebraties voorzien. Dat wil dus ook 
zeggen dat de christenen, die daar niet bij betrokken zijn, geen zondagsdienst hebben en dat er in 

\ 
Murama een massa mensen buiten de kerk de dienst zal moeten volgen. Ik ga in elk geval met 
Gaspard naar Rusasa. 

; Daar zijn we sinds verleden maandag 
i begonnen met het effenen van de 

speelplaats van de lagere school. De 
bedoeling is om dit terrein te 
vergroten. Er is al heel wat grond 
verzet. De mensen beginnen te zien 
wat het zal worden. De mensen zijn 
heel bereidvaardig. Ik had gevraagd 
dat er elke dag 20 zouden komen om 
te werken. Ik geloof dat er zelfs meer 
zijn. Soms komen man en vrouw 
samen om te werken. En er wordt 
gewerkt! Met zo'n volk kan men 
mirakelen doen. Werd het maar goed 
geleid! 

\ \ Het is de dertigste verjaardag van mijn aankomst in Rwanda. Ook Nicole van het bisdom is toen 
aangekomen. Voor haar is het ook 30 jaar en een heel bewogen tijd geweest. Ze was o.a. in 
dienst van twee bisschoppen die vermoord werden. Over haar verblijf zóu ze een brok 
geschiedenis kunnen schrijven. Ze is een heel moedig mens, die door veel lijden is gegaan. 

\ 

De computerspecialisten hebben me laten weten dat het hier nodig is een ondulateur en een 
regulateur te hebben om zonder problemen de vele stroomonderbrekingen te verwerken. Wij 
zullen dat spul hier zeker wel kunnen krijgen bij 'Fonske'. Hij heeft een computerzaak in Kigali. 
Fonske kreeg zijn opleiding in Antwerpen. 



Vrijdag
1
6 september 

Deze morgen hoorden we goed nieuws: al de vluchtelingen uit Oost-Congo moeten vertrekken. 
De mensen zeggen: "Ze hebben genoeg met onze voeten gespeeld". Het is moeilijk te begrijpen 
dat het Hoog Commissariaat voor Vfochtelingen gedurende zes jaar miljoenen hebben 
uitgegeven om het kamp hier in leven te houden. Ze hebben de scho~nste heuvel van Byumba 
verwoest. De mensen uit de omgeving werd veel leed aangedaan. Ze moesten echter alles 
verdragen: het waren immers Tutsi. Het comité van de universiteitsstichting heeft de heuvel 
reeds aangeslagen om er de universiteit op de bouwen. 



Oktober 2002 

Aan allen die mijn kort ve.i;-lof hebben weten te veraangenamen: 'mijn zeer 
innige dank' .De vriendschap en de genegenheid, die ik van zo velen mocht 
ervaren, hebben de wonde verzacht, veroorzaakt door het verlies van een broer, 
die ons bijzonder dierbaar was. 
Bij gelegenheid van de Rwandadag en de vele ontmoetingen die ik had, heeft uw 
aller vriendschap me gesterkt in de overtuiging dat ons werk in Rwanda Ü 
aanspreekt. Uw vertrouwen moedigt me aan tot het uiterste verder te ijveren 
voor het welzijn van de arme bevolking van dit verscheurd landje. Nogmaals 
hartelijk dank voor alles! 

Het weerzien van onze mensen hier 
was een bewijs van hun 
aanhankelijkheid en van hun 
bereidheid de weg, die we 
ingeslagen zijn, verder te gaan. We 
hebben alleen hun geluk voor ogen. 
Ik voel me weer thuis. Ik kan zonder 
dralen het vele werk dat ons wacht 
aanpakken. 

Ik mag tevreden zijn met wat er gedaan is gedurende mijn afwezigheid. Iedereen 
heeft zijn best gedaan en de natuur heeft geholpen: de vruchten staan mooi op 



l het land; de aardappelen komen in bloei en staan er goed op. De versgezaaide 
tarwe tooit de terrassèn met fris groen. Het regent, de grond is stilaan 

t doordrenkt, zodat het labeur vlotter gaat. Men heeft me wel verteld dat er een 
1 tamelijk felle aardbeving is geweest, die iedereen verraste. Dat gebeurde 

verleden zondag toen het in België stormde. Na de aardbeving zijn er geen 
ongelukken gemeld. Toch was iedereen het er_ over eens dat die feller was dan 
men gewoon ts. 

De contacten die ik reeds had met de 
overheid bevestigen mijn overtuiging dat 
er weinig beweegt. Het tatweprobleem en 
de and~re ingediende projecten moeten 
steeds wachten. Men herhaalt altijd 
hetzelfde: er zijn geen problemen. Maar er 
beweegt niets. In het wachten zijn we een 
beetje geoefend sinds dertig jaar. We 
weten dat in Rwanda :"Tout s'arrange" -
dat alles in orde komt. Ik mag niet aflaten 
met aandringen. Telkens weer moet ik de 
overheid voor de feiten plaatsen. 
Misschien is er toch een lichtpunt: de 
prefect liet ons vragen of we volgende 
week een delegatie van de wereldbank 
kunnen ontvangen. Zullen ze onze hoop 
versterken op een uitkomst, of komen ze 
zeggen: er zijn geen problemen! 

Op 10 se tember kwam ons bezoek uit België aan: pastoor Oosterbos, vergezeld 
van twee dames: Paula en Hilde. Deze laatste kwam voor de adoptie van het 
kindje dat we verleden jaar vonden. Het vondelingske was on ertussen 15 
maand_ oud, een ideale ouderdom voor adoptie. Zij zouden blijven tot 5 oktober. 
We dachten daarmee voldoende tijd te hebben om alles te regelen. Dat bleek 

i later te optimistisch. Een eerste moeilijkheid was een formulier vinden voor een 
1 geboorteakte. Alle gemeentepersoneel is nieuw en onervaren. Een adoptie is een 

uiterst zeldzame gebeurtenis. We moesten zelf op zoek gaan om die wettelijke 
formulieren te vinden. Dank~ zij de medewerking van dhr, Mugemana vonden we 
die in Kigali. Op de koop toe had men verleden jaar verwaarloosd om het kind 

\ 

~-te schrijv~n in de burgerlijke stand. ~aar de ouders van de kle~e niet ~ekend 
ZIJn, moest ik de rol van voogd op mtJ nemen. Op dezelfde mamer verhep het 
om een adoptieakte op te stellen. De gegevens hiervoor heb ik maar zelf 
ingevuld. Dat moest gehomologeerd worden door d'e rechtbank van eerste 
aanleg. Gelukkig zijn we goed bekend met de magistraten. Zo verkregen we dat 
er een speciale zitting gepland was op woensdag. Die nam een hele voorgriddag 
in beslag. 's Anderdaags zouden we het proces verbaal mogen afhalen. Toen we 



aankwamen bleken er serieuze onjuistheden in te staan. Verschillende namen 
/ waren vermassacreerd. De bediende die deze computerfouten kon verbeteren 
was niet aanwezig. Dus 's anderdaags maar weer terug. Heel de week ging er 

/ 

aan. 
Ondertussen waren we de directeur van het weeshuis gaan polsen om het 
meenemen van de kleine te regelen. Ondanks de toeliiting van het gerecht kon 
dit niet onmiddellijk. Hij moest eerst de toel~ting hebben van de grote baas in 
Kigali. In Kigali ging ik die baas opzoeken. Hij vond dat er geen beletsel was, 
als de rechtbank de toelating voor adoptie had gegeven. We gingen terug naar 
het weeshuis. Er werd overeengekomen dat we het kind 's zondags zouden 
halen. Met veel hoop vertrokken we zondagnamiddag. Daar gekomen ma~kte hij 
weer bezwaar: de mama van het paviljoen was met verlof. Een echte kribb~bijter 
noemen ze dat in de Kempen. We waren echter beslist om het kind mee te 
nemen. Ik wierp op dat ik in hoedanigheid van voogd het recht had om te 

i beslissen. Er werd beslist dat we volgende dinsdag zouden terugkeren met de 
\ kleine om de mama de gelegenheid te geven afscheid te nemen. 

1 

Zo begonnen we de derde week. De kleine moest 
een paspoort hebben. Ook moest er een 
onderzoek plaats hebben door het ministerie van 
familie. Om deze formaliteiten af te ronden 
deden we weer_ beroep op onze advocaat dhr. 
Mugemana. Die gelastte zijn zus Laurence om 
de nodige contacten te leggen. Hierin wist deze 
wonderwel haar 'man' te staan. Het bekomen 
van het paspoort zou een week in beslag nemen. 
Eerst waren de pasfoto's te klein. Die moesten 
vergroot worden. Het eerste onderhoud met de 
directeur van het ministerie verliep goed. Men 
maakte geen bezwaar, maar de staatssecretaris 
was afwezig en zou pas tegen het einde van de 
week terug ZIJD om het document te 
ondertekenen. 

Er moest eerst nog een brief geschreven worden om de toel~ting te vragen tot 
adoptie. Tijdens de middagpauze zou Laurence de brief opstellen. Na de middag 
keerden we terug naar het ministerie om die af te geven. Laurence ging samen 
binnen met Hilde . .. voor enkele minuten. Ik bleef wachten in de wagen. Het 
duurde een half uur. Toen kwam Hilde melden dat we verder moesten wachten. 
Maar men had goede hoop. We wachtten tot 16.15u. De twee dames kwamen 
welgezind naar ons toe. Ze hadden het document. Wat was er gebeurd? Toen 
Laurence na de middag binnen_ging ontmoette ze 'daar een kennis, die er het een 
en het ander te zeggen heeft. Ze sprak haar over de kwestie. Deze zei: "Ik los de 
zaak op". Hoe deze door God gezonden engel het geflikt heeft, weten we niet. 



1 

Ofwel was de minister toch thuis, ofwel wist zij de zaak te omzeilen. Maar wij 
hadden het nodige document. Het paspoort zou voor morgen zijn. 
Het werd woensdag. Van nu af zou de Belgische ambassade stokken in de 

l 
wielen steken. Toen we alle documenten aan de kanselier aanboden, zei deze: 
alle handtekeningen moeten gelegaliseerd worden en ze . moeten allemaal 
origineel zijn. 
Op de rechtbank eiste men het origineel exemplaar van het proces verbaal. Voor 
het paspoort moesten het de originele stukken zijn. Hoe dat dilemma opgelost 
werd, weet alleen Laurence. Na veel geloop en gepalaver heeft zij de 
verschillende partijen kunnen sussen. 
De laatste week heeft Hilde haar leed alleen moeten dragen. Ik was reeds 
vertrokken op 5 oktober en Paula moest een week later ook terug zijn voor haar 
werk. Gelukkig waren de zusters Bemardinnen bereid om haar te steunen in alle 
onhebbelijkheden die nog in 't verschiet waren. En die ontbraken niet. 

1 
Op l~r mochten we Hilde met haar kleine verwelkomen op de 

· vlieghaven van Zaventem. Zoals het evangelie zegt: alle narigheden waren vlug 
vergeten omdat er een nieuw kind geboren was. Voor moeder en kind begon er 
een nieuw leven. 

Zondag, 17 november 

\ 
We kregen bezoek van de vertegenwoordiger 
van de FAO. We hadden de kans alles te tonen 
en de heren waren zeer voldaan. Hun besluit 
was: bezorg ons een uitgebreide beschrijving van 

·\ al uw activiteiten samen met een 
projectaanvraag. We zullen de kopstukken in 
Rome voor uw zaak warm maken. Voor de 
zoveelste keer moesten we horen: rechtstreeks 
kunnen we niets doen, er is geen geld. 

( 
In de loop van 2003 zouden er presidentsverkiezingen moeten plaats 
hebben!Men is zich nu reeds stilaan aan 't voorbereiden. Al het kaderpersoneel 
van de districten zijn giste~ vetrokken voor een vorming van drie weken ergens 
in Kibungu. Tot de laatste dag had men de plaats onbekend gehouden. 

X 1 De terugkeer van de soldaten uit Çongo brengt ook zijn moeilijkheden mee. 
Men moet voor hen een huis vinden en een bezigheid. Dat is niet gemakkelijk. 
Wie gaat h~n eten bezorgen? Zij kunnen niet geholpen worden door het hoger 

1 commissariaat van vluchtelingen. Het zijn geen vluchtelingen. Het is niet zoals 
1 met de Çongolese vluchtelingen, die in het kamp van Byumba warep. Zij 
\ moesten opeens allemaal vertrekken. Een gedeelte wilde niet vertrekken. Men 
heeft hen willen verplichten door hen te verbieden het kamp te verlaten in de 
hoop dat ze van armoe zouden vertrekken. Daar is het hoger commissariaat 



sengekomen. Nu leveren ze weer eten. Er zijn er zelfs die vertrokken waren 
en weer terugkomen juist om~ille van de voedselbedeling. Voor hen is er dus 
geen verplichting terug te keren naar Çongo. 
We krijgen veel klanten voor onze biggen. Buiten deze~ van het zuiver ras zijn 
de kruisingen allemaal besproken. 

v ! Er komt een overschot aan gediplomeerde 
r onderwijzers. Dit zou kunnen verholpen 

worden, mo_est men de - drie laagste 
studiejaren willen ontd!Jbbelen. Nu zijn 
alle lagere scholen verplicht de ene helft 

1 

van de kinderen 's voonniddags en de 
andere helft 's namiddags naar de school 
te laten komen. Mo_est men dat systeem 
afschaffen, dan was het probleem van 
overschot aan onderwijzers opgelost. Men 
heeft natuurlijk geen geld om de 
leerkrachten te betalen en er zouden veel 
klaslokalen teJcort zijn. 

In onze normaalschool van Byumba werden verleden jaar 181 leerlingen 
gediplomeerd. Daarvan kunnen er 8 naar de universiteit. In de provincie 
Byumba konden er 37 een plaats vinden in het onderwijs. Al de anderen zijn dus 
werkloos. Mo~st het hoger genoemde systeem verdwijnen dan zouden in de 
lagere school van Murama alleen reeds 12 onderwijzers werk vinden. Wat zou 
dat dan wel betekenen in de 253 lagere scholen van de provincie. Het zou ook 
zeer sterk het niveau van het onderwijs verbeteren. Maar er is geen geld voor de 
kinderen. Kemels van gebouwen optrekken om het prestige van de hoofdstad te 
verhogen, dat kan wel. Alleen een vreedzaam en sterk bestuur kan verlichting 
brengen en de rijke wereld er_ toe aanzetten gratis en oordeelkundig te helpen. Ik 
maakte deze namiddag nog deze bedenking bij het binnen_ rijden van Byumba, 
toen de kinderen juist de school verlieten. Over een afstand van 3 km was het 
één stoet van kinderen. Het verplichtte mij om behoedzaam verder te rijden. Wat 
moet dit worden binnen 10 jaar? 
In onze succursale van Murama wil men beginnen met "l'éducation de base". 
Dat betekent dat men jongeren tussen 14 en 18 jaar verzamelt, die geen 
onderwijs genoten hebben. Op slag waren er 80 kandidaten. Die jongeren zijn er 
zich van bewust dat ze nergens meetellen. Ze hunkeren naar geestelijk voedsel. 
De opvang van deze verwaarloosden is een levenswerk waarvoor men toch zo 
moeilijk handen vindt. Men verricht maar half werk als men zich niet ~n 
iedereen interesseert. Toch voelt men onmacht om~ille van de onverschilligheid 
van hen, die er wegens hun roeping voor moesten te vinden zijn. Het is allemaal 
heel mooi recollecties te volgen en eindeloos te vergaderen. Waar blijft echter 
de toepassing? Naast al de rest moet ook dit een plaats vinden in ons 



programma. Het laat Ons Heer niet onverschillig. Hij 1s de gever van al het 
goede. Hij zal het waar_ maken. 

Donderdag,21 november 

Enkele weken geleden kwam hier de vader aan van een zekere Jean Damascène. 

1 

Hij had een brief van iemand uit het zuidelijk deel van België. In die brief stond 
dat men bereid was om het schoolgeld en de boeken te betalen van Jean 
Damascène. De vraag was: hoe het geld over_ maken. Om hen te helpen heb ik 
voorgesteld om de som te storten op het project in Genk. Ik zal aan die jongen 
de tegenwaarde overmaken. Men wil meer weten over deze jongen. lk zal 
inlichtingen inwinnen. Ik had deze namiddag reeds contact met een kennis van 
de vader. Damascène is leerling in een middelbare school in RuhengerL Hij 
volgt het vierde jaar. 

Dinsdag,26 november 

1 
Morgen moet ik voor 8 u. op het ministerie zijn in verband met enkele kleine 
projecten. We waren vandaag ook weer zeer verveeld met 
stroomonderbrekingen tot tegen de avond toe. We waren verplicht voor het 
avondgebed en het avondeten het te stellen met het licht van een paar kaarsen. 

~ç 
l 

X De onmacht in het land is steeds meer 
voelbaar. De weinige fabriekjes die er zijn 
dreigen te sluiten bij gebrek aan 
grondstoffen. Ze ondervinden grote 
moeilijkheden om die grondstoffen in te 
voeren. Invoerders hebben schrik zich nog 
te riskeren. De taksen - verhogen 

1 

willekeurig. De containers, blijven staan bij 
de douanen, omdat men niet in staat is de 
invoerrechten te betalen. Ik begin me af te 
vragen hoe het zal gaan met de zendingen 
die gij aan. ' t voorbereiden zijt. Tot nu toe 
is de commissaris zeer inschikkelijk 
geweest voor ons. Zal dat zo blijven? 

Men kan de verhoging van de taksen verklaren door de nood die er gekomen is 

1 

door het feit dat men Çongo heeft moeten verlaten. De grote bonzen en de 
soldaten hebben zich te goed gedaan aan de rijkdommen uit de streek van 
Kisangani. Nu valt die bron ineens droog en het is moeilijk de riem aan te 
trekken. Ze vinden haast elke · dag iets nieuws uit om hun zakken te vullen. De 
brandstoffen zijn daarvoor een dankbaar middel. Van de ene dag op de ,--andere 
verhoogt de prijs van de benzine met 20 Rfr per liter. Deze avond verneem ik 



dat ze beslist hebben om de autoplaten te vernieuwen. Men verwacht zi~h ook 
aan de verhoging van de autotaks voor volgend jaar. 

1 
Giste~ 9en ik nog eens op het ministerie geroepen gev:eest voor de aanvraag van 
enkele kleine projecten. Deze keer is er ernstig gepraat. Ik denk dat ze nu 
aanvaard zijn en dat het niet lang meer zal duren. Maar zolang ik de centen niet 
in handen heb, is er geen absolute zekerheid. Als ik hen mag geloven zou het 
nog voor rueuwJaar gebeuren. Dat betekent werk voor heel wat mensen 
gedurende eenjaar. 

x 

Donderdag128 novem~ 

( 
De biggen die we te veel hadden, 
zijn allemaal verkocht. Om iedereen 
te gerieven hebben we er nog te 
kort. Het vlees van onze 

· beenhouwerij krijgt in Kigali grote 

I 
faam. We zijn verplicht om elke 
week te slachten. 

Onze bisschop en enkele andere mensen kwamen op bezoek. Hij is er fi.er op 
Kisaro te kunnen tonen. We hadden juist iets nieuws. Sinds verleden week heh 
ik de testen ge,daan. Enkele maanden terug was er een overproductie van zoete 
pat~tten. Ik had aan de mensen de raad gegeven er pata!tenbloem van te maken. 
Ook had ik h~n uitgelegd hoe ze het ·moesten doen. Ze lachten, maar begonnen 
niet. Zo gaat het telkens als we een nieuwigheid willen lanceren. Ik besloot het 
voorbeeld te geven. Vandaag kon men de eerste bloem maken. Het is een 
meevaller. We hebben er pat~ttenbloempap van gemaakt. Er waren al 
verschillende proevers, o.a. onze bisschop. Iedereen vond ze goed. Ik hoop dat 
men het nu ernstig gaat navolgen. Bij overproductie kan men van de zoete 
pat~tten bloem maken die haast onbeperkt bewaart en zeer gemakkelijk te 
verwerken is tot pap. Voor het drogen van de pat~tten hoeft men alleen de zon te 
láten werken. Het is al weer 22.00u. geworden. Over dag hoef ik er niet aan te 
denken om mij aan 't typen te zetten. 

Zaterdag 30 novembe_!' 

Brigiet kwam me opzoeken. Brigiet is dokter - gynaecologe, een Duitse 
coöperator, die gedurende drie jaar zeer schoon werk verricht heeft in het 
hospitaal van Byumba. 

' 

Ze had een groot probleem. Gedurende de periode dat ze hier was, is ze 
geconfronteerd geweest met een zwanger kind van 12 jaar. Het kind is een wees. 
Brigiet heeft de bevalling tot een goed einde gebracht. Achteraf heeft ze voor 
kind en moeder gezorgd door hen onder te brengen bij een weduwe, waaraan zij 

\\de kosten betaalde. Nu is dat meisje 15 jaar en tot overmaat van ramp weer 



1 zwanger. De weduwe wil haar niet meer bij zich nemen. Het meisje staat op 
straat. Daarbij komt nog dat het contract van Brigiet ten einde is en ze dus over 
enkele dagen voor goed naar Duitsland vertrekt. 
Uit hetgeen ik hier vertel kunt ge opmaken dat Brigiet een edelmoedig mens is. 
Ze neemt haar werk 100% ter harte. Van abortus wil ze niet weten, maar ze lijdt 
onder de situatie. 

Wie is deze Madame Amelia? 

In haar vertwijfeling is ze bij mij 
aangeland. Ik zal er natuurlijk al voor doen 
wat ik kan. Ook als dank aan Brigiet, die 
mij altijd dadelijk geholpen heeft als ik 
met mensen bij haar kwam. Nu ze haar 
laatste weekend hier is, zou ik graag een 
oplossing vinden voor ze vertrekt. Ik ben 
aan 't wikken en wegen om uit te maken 
waar naartoe. Uiteindelijk heb ik maar 

1 
beslist naar Muhura te rijden bij Madame 
~· Ik geloof dat zij mijn enige 
toevlucht is. 

\ 

Ze is een Italiaanse weduwe, een uitzonderlijke vrouw. Toen ze weduwe werd is 
ze naar Rwanda gekomen om zich met we,eskinderen bezig te houden. Reeds in 
1990 is ze daarmee begonnen. Vooral tijdens de oorlog heeft ze zich 
verdienstelijk gemaakt hier in Byumba. 
Nu is Amelia 84 jaar. Maar ze houdt vol: zolang mijn hart sterk genoeg is om te 
beminnen en mijn geest helder genoeg om te begrijpen, blijf ik hier. Laatst 
vertelde ze me dat ze 90 weesjes heeft. 

\ 

Brigiet heeft nog een ander probleem. Bij het beëindigen van haar contract heeft 
ze een verslag gemaakt voor haar afgevaardigde. Ze spreekt haar teleurstelling 
uit over de geest in het hospitaal. Sinds _1996 heeft Duitsland een bom geld 
geib.vesteerd om het in staat te stellen goed te functioneren. Tot nu toe was er 

1

. altijd een Duitse dokter. Brigiet is verontwaardigd over de vele diefstallen, 
gepleegd door het personeel. Ze had de prefect erover ingelicht. Ze kreeg als 
antwoord: ik kan er niets aan doen; heel wat verpleegsters zijn echtgenoten van 
invloedrijke mannen in Byumba. Er is dus niets tegen te doen. 
Nu dreigen de Duitsers dat ze hun personeel helemaal gaan terugtrekken. Of het 
nog te keren is, wacht ik af. Ik heb wel reeds iemand in Kigali ingelicht. Als 
mensen zoals Brigiet verdwijnen, zijn de armen de slachtoffers. 
Deze namiddag reden we naar Muhura. Het is op 60 km van Kisaro. Maar we 
deden er twee uur over. We vonden Amelia, gezeten in een schommef Ze was 
bezig snoep uit te delen aan haar kroost. Blij elkaar te ontmoeten spraken we 
over het geval van het zwangere meisje. We komen zoveel bijzondere gevallen 
tegen in ons missiewerk. Elk geval is anders. Maar het gaat heel vaak over 
kinderen. Zij zijn de kostbaarste wezens die we onder de zon kunnen vinden, 



maar ook de meest kwetsbare. Geen enkel excuus kan ons van de plicht 
ontheffen hen te beschermen en op te voeden. Heel vlug had Amelia de situatie 
ontleed en gewogen. In heel haar bespreking was er geen enkele allusie over het 

1 

meer_werk dat dit zou meebrengen. Alleen de zorg om de kinderen deed haar 
zeggen: stel me in verbinding met Brigiet en zeg maar dat ik bereid ben. 
Heel opgelucht konden we terug naar huis. In Byumba reden we nog langs 
Brigiet om haar te verlossen van haar kommer. Ze was overgelukkig. Morgen 
zullen twee edelmoedige vrouwen met elkaar kennis maken. Er zijn wonderbare 
mensen m ons midden. Ik dank de Heer getuige te zijn van zoveel 
edelmoedigheid. 

Zondag, 1 december 

Aansluitend op een van mijn vorige berichten moet ik helaas melden dat men 

\ 
niet klaar_ gekomen is op het ministerie met het dossier van de twee kleine 
projecten. Nochtans zijn die mensen van goede wil. 

In Byumba zou er giste~ een festival plaats_ 

m,~IJt~f/~(tUIJl~i he~ben. Het is een.groot woor~ voor e~n 
l . I· kleme tentoonstellmg van dmgen die 

~ r~ sommige groeperingen voortbrengen; 
, ' · ~~ . Drocelle was ook uitgenodigd haar 

. . ~~ producten tentoon te stellen. Er waren 
~ __., ~ ~ slechts vijf exposanten. Drocelle met haar 

~
~ -;-;;:;J . tapijten werd zonder moeite als eerste 

.'"21ir'i!I {!!!!tl gerangschikt. Ze kreeg een prijs van 
f 40.000 Rfr. Ze waren daar natuurlijk zeer 

Dinsdag,3 december 

tevreden mee. Confectie maken is iets, 
maar verkopen is nog wat anders. De 
verkoop van al die producten is eerder 
mager. 

De maires en vice-maires en andere comedianten zijn teruggekeerd van hun 
vormingssessie. Voor ze vertrokken dachten ze dat het weer een soort militaire 

1 
opleiding zou zijn. Het was echter niets dan een verre voorbereiding op de 
verkiezing van president en leden van het parlement. We kunnen dus ongeveer 
raden in welke stijl het verliep. Al wat de schijn heeft van goed te gaan in dit 
land wordt ten_toon_gespreid. Men zwijgt over al de rest. 
We hebben vandaag de muvero's aangepakt. Dat·zijn de soepketels die ons in de 
tijd van de kampen geschonken werden door de Tuinbouwschool van St ­
Truiden. Die ketels hebben ons toen erg geholpen om de kinderen van honger te 
redden. In 1994 - met het uitbreken van de oorlog - waren ze in een hoekje 



blijven staan. Ze waren gedeeltelijk gedemonteerd en zogezegd veroordeeld. We 
zijn er in geslaagd om die weer gebruiksklaar te maken. De kleine heeft een paar 

! lekken. Ik hoop dat men die in KigaJi kan herstellen. Morgen doe ik ze mee. De 
kleinste van de twee kan dienen in de beenhouwerij. Ik hoop de grote weer te 
kunnen gebruiken om eens per week 200 liter soep te koken en de kinderen te 
vergasten op een portie soep. Nu we in de bee!!l10uwerij beschikken over 

1 
ontvleesde beenderen en we allerhande groenten hebben zijn we in staat soep te 
koken die aan de ribben plakt, zoals men dat vroeger zei. Wij missen wel de 

1 grote mixer van vroeger. Mijn roep zal waarschijnlijk te laat komen om er nog 
een mee te sturen, wat ik nu wel erg spijtig vind. Noden zijn er natuurlijk àltijd; 
het is niet mogelijk die allemaal vooraf te voorzien. 

1 We hebben vandaag onze eerste 
1 aardappelen geoogst na het droog seizoen. 

In Kigali vraagt er iedereen naar. Daarom 
hebben we de oogst een beetje geforceerd. 
Het regent regelmatig, zonder overdrijven, 
zodat we een aangenaam seizoen hebben 
dat een schone oogst laat voorzien. 

1 
Vandaag velden we de laatste reus op het centrum. Het is een eucalyptus van +-
100 jaar.Hij stond op een gevaarlijke plaats en was aan 't verdorren. Sinds lang 
had ik die beslissing genomen. Maar zo'n klepper van 4m. omtrek tegen de 

\ grond meppen is geen kinderspel. We begonnen er deze morgen aan. Eerst de 
zware takken aan een kant afhakken om hem zo gemakkelijker naar de andere 
kant te doen vallen. Daarna werd hij gekabeld. Dan maar met de motorzaag en 

f de bijlen er_ op los. Om 15 .30u .. lag de twintig meter lange reus tegen de v~~k±e. 
We zullen er nög heel wat plezier aan beleven om hem opgeborgen te krijgen. 
Maar het gevaar is geweken. 

1 

Deze avond kwam Drocelle me verslag uitbrengen over haar bezoeken bij 
enkele arme weduwen. Zij is verantwoordelijk voor de C.D.C. in deze sector. 

\ Enkele weduwen waren uitgekozen om voor qen een huisje te bouwen. Dat 
moest gebeuren met umuganda onder cle leiding van de cellulevoorzitter. Die 
mannen hadden gewoon laten weten dat de huisjes al klaar waren. Misschien 
dachten ze: ze komt toch niet kijken. Maar ze kwam wel en ze vond nergens 
resultaat. Ze was er het hart van in. Ze krijgt de waarde van 100 €om pannen, 

r 

deuren en vensters te kopen. Ik weet dat er C.D.C. 's zijn, die gewoon h~t geld in 
hun zakken steken en verder van niets meer gebaren. Dat wetend doen de 
anderen natuurlijk ook niets. Gelukkig is Drocelle niet van dat slag. Ik heb haar ! aangemoedigd verder te controleren en streng haar plicht te doen. Het is niet 
gemakkelijk altijd tegen stroom op te varen, maar ik duld niet dat mensen van 
het centrum zich laten meedrijven. Er moet ergens een rem getrokken worden. 



Ik weet dat mijn stugge houding voor velen een zeker wantrouwen ingeeft, maar 
voor de armen is dit juist een zekerheid. Nog deze week was een onderwijzer bij 
de comptabel iets komen vragen. Die had gezegd: daarvoor moet ge zelf naar de 
broedêr gaan. "Ik heb schrik van die man," antwoordde hij. Zo zijn er velen hier 
in de omgeving. Ik denk dat het niet verkeerd is. 
Daarmee staan we weer voor een jaareinde en een nieuw begin. Gelukkig mogen 
we voor het zover is nog herdenken dat de Heer Jezus ons gegeven is. Hij leerde 
ons vol te houden in het goede en de partij te trekken van de minsten onzer 
broeders. Volhouden zonder vrees in waarheid en liefde. 
Die moed wens ik aan allen! 



Maandag 16 december 2002 

1 
In de loop van de vorige week zijn heel wat Rwandese vluchtelingen uit Tanzanië 
teruggekomen. Het schijnt dat de kampen daar ontruimd worden. In Congo moeten a e 
Rwandezen weg, dus in Tanzanië ook. Nu doet de burgemeester van Kisaro een oproep om 
die mensen een wo~nst te geven en hen te helpen in hun primitieve noden. 
Ik weet nog niet hoeveel er hier gekomen zijn. Verleden zondag kwam een vrouw -met een 
kind op de rug- vragen om eten. Ze is afkomstig van Ruhengeri. Haar man was bij het 
binnenkomen aan de grens in de Mutara afgeranseld en beroofd van zijn geld, dat hij bezat. 
Hij is daar achtergebleven. Zij is met haar zeven kinderen naar hier gekomen. Ze zag er niet 
zo arm uit gezien de kleren, die ze droeg en gezien het uitzicht van het kind. Ze zei dat ze hier 
in de buurt een huis gekregen had. Voor de rest bezat ze niets. Op de vraag wat het Hoog 
Comité voor Vluchtelingen voor hen doet, maakte ze zich boos. De mensen worden totaal 
overgelaten aan zichzelf op gevaar af nog geplunderd te worden. Gister kreeg ik een briefje 
van onze burgemeester waarin hij vroeg om die mensen te helpen. Ik heb hem geantwoord: 
' 'Het is vanzelfsprekend dat deze mensen geholpen worden. Wil me laten weten over hoeveel 

1 
families het gaat". Waarom worden deze mensen niet geholpen door het Hoog Comité voor 
Vluchtelingen? Als we weten wat dit comité gefuvesteerd heeft voor de vluchtelingen van 
Oost-Congo, dan meen ik dat er discriminatie in het spel is. Voor zover ik weet zijn er geen 

' menSèn van hier naar Tanzanië gevlucht. Mensen die op zoek zijn naar een onderkomen, 
worden naar Kisaro gestuurd: daar zult ge geholpen worden. Moet ik het een vervelende 
reputatie noemen? 



Dinsdag
1
17 december 

\ 
In de. loop van de vorige week leverden we een dertigtal banken voor het kerkje van Jerome. 
Hij is pastoor in de Baptistenkerk. Verleden zondag nodigde hij me uit om aanwezig te zijn in 
hun gebedsdienst. Ik had eerst de celebratie gehouden om 8u. gehouden in onze kerk van 
Murama. Daarna ben ik onmiddellijk naar Kigarama gegaan bij de ~aptisten. Toen ik er aan­
kwam zat het kerkje nokvol. Hij had uitnodigingen gestuurd tot in Byumba en Bungwe. Hij 
had mij simpel gevraagd om zijn mensen eens toe te spreken. Wat bleek? Hij had er een heel 
feest van gemaakt. Het duurde tot 13u. Ik had als uitgangspunt van mijn homilie genomen het 
woord van Johannes de Doper: "Midden onder u staat Hij die Gij niet kent." We beweren 
Jezus te kennen. Maar hebben we Hem herkend in de sukkelaars die uit Tanzania verjaagd 
zijn en in zo velen die geen thuis hebben? Ik had niet verwacht dat mijn betoog zoveel 
weerklank zou hebben. 
De scholen hebben de kerstexamens in een recordtijd afgewerkt. De leerlingen zijn een week 

'x l vroeger naar huis kunnen komen. In de internaten worden de leerlingen fel gerantsoeneerd. 
De schaarste en de duurte van de levensmiddelen zijn daar de oorzaak van ten koste van de 
kwaliteit van het onderwijs. Er is armoede op alle gebied. 

Vrijdag 20 december 

1 

We kregen bezoek van de televisie. Ik was niet thuis. Naar·. het sc. hijnt waren ze ontevreden. 
Ze hadden niet verwittigd en dus hadden ze geen reden. Op het kruispunt van Kisaro hadden 
ze een interview afgenomen van de mensen. Zo gaven ze hen de 'gelegenheid om hun hart te 
luchten over hun broeder. Toen ik weer eens in Kigali kwam; wensten de mensen mij proficiat 
om al het goede dat de mensen over mij verteld hadden. Dat is de beste reclame. Die komt uit 
het hart. 

1 

Deze week kregen we twee opeen - volgende dagen bezoek van een hele bus 
unive~siteitsstudenten. Zulke bezoeken hebben toch de goede kant dat ze de uitstraling van het 
centrum levend houden. Het kan allemaal zijn gevolgen hebben. 

Op 14 december hebt ge een zending gerief 
opgestuurd. Ik ging verleden woensdag het 'aVis 
d'arrivée' halen. Ik overhandigde het aan de 
douanier. Deze beloofde het dossier gereed te 
hebben voor 20 december. Ik moest nog een 

1 
aanvraag ~_9r vrijstelling van invoerrechten te 
bekomen. Wij kwamen ermee bij Abel. Hij begon 

1 
dadëlijk het antwoord te formulerërL Dat duurde 
een uur. Toen kwam een jonge dame met een 
bollekensrok het dossier halen. Ik mocht ermee 

1 
naar-een verd!.ep hoger. Ze vroeg me te wachten. 
Dat duurde twee uur. Dat is heel lang als ge 
daarbij niet weet of er vooruitgang is .. Uiteindelijk 
ging ik het secretariaat binnen. De dame met de 
bollekensrok vroeg me nog even geduld: "Alles is 
klaai; men moet enkel het antwoord kopiëren en 

1 dan breng ik het u." Het duurde nog een kwartier. n:· Toen kwam ze ermee. Alles was in orde: 
'éJ volledige vrijstelling van BTW en invoerrechten. 

\ 
Ik was aangekomen bij de douanen met een lading groente!}. Ik maakte me zorgen om de drie 
mensen die zolang hadden moeten wachten en ook om de lading, die we zeker niet meer 



1 

zouden kwijt raken, gezien het ondertussen 13u. was geworden. Ik ':as niet weini~. verbaasd 
te ·zien dat de wagen leeg was. Ze hadden alles verkocht aan de bedienden. Daarbij maakten 

1 
dezen hun beklag dat we wel elke week groenten gingen verkopen aan de douanen van de 
vlieghaven en niet aan hen. Van nu af zullen we ons organiseren om er elke week langs te 
gaan. 

Z-Ondag ,22 december 

Dergelijke mirakels beleven wij niet elke dag. 

l Het is de eerste keer in 30 jaar dat wij zo vlug en 
zo doeltreffend geholpen zijn bij de invoer. 
Volgende dinsdag laden wij de pakken op. Het is 
een mooi kerstgeschenk. · 
Wat moeten we eruit besluiten? Heeft de TV 
eraan geholpen? Of is het St Matheus die de 
tolbeambten zo weet te bewerken. Ik ben er wel 
heel gelukkig om en zeg dank aan iedereen die er 
aan hielp. Nu durf ik ook vragen de container 

. gereed te maken en op te sturen. 

Gister___avond kwam een chauffeur in de striemende regen bij mij aan. Ik was alleen thuis. Hij 

1 

had 5 km ver gelopen om hulp te vragen. Hij stond in panne in een verloren hoek. Hij had vier 
vrouwen van Byumba bij. Of ik hem wilde depanneren. Het bleef ongenadig regenen. 
Vertrouwend op alle mogelijke hemelmachten vertrÖk ik met de man. Waar was hij het in 
God&-naam gaan zoeken om in panne te vallen. Het was 2 km van de grote baan af, langs een 

\ 

graskant met moeite breed genoeg voor de wagen. Ik vroeg hem te starten. De batterij was 
plat. Daarbij zei hij dat de tank leeg was. Dat is echt Rwandees: rijden tot de tank leeg is en 
dän nog starten tot de batterij plat is. Het depanneren verliep vlot, al lag de weg naar Byumba 
er erg glibberig bij. Na alle passagièrs thuis.-gëbracht te hebben kwam ik heelhuids thuis om 
2lu. Gelukkig dat Ons Heer dat allemaal trouw noteert! 

1 Ik vrees voor Jean Damascène, onze kleine gehandicapte. Verleden donderdag was ik in het 
werkhuis. Hij ~ toegelopen, sloot me in zijn armen en begon te bijten. Ik heb 

1 hem moeten overmeesteren. Het schijnt dat hij iedereen aanvalt en bijt als een razende. Sinds 
heb ik hem niet meer gezien en heb ik ook geen nieuws meer. 
Ik wens iedereen een zalig kerstfeest! 

Donderdag126 december 
1 

\ 

Verleden dinsdag konden we de opgestuurde colli~ s opladen. Alles verliep perfect. Hartelijk 
dank aan alle medewerkers. We vonden er een hoop tuinzaden en geneesmiddelen in. Voor de 
tuinzaden is er natuurlijk geen moeilijkheid. De geneesmiddelen gaan onze pet te boven. Aan 
de eerstvolgende vrager spelen we die wel kwijt. 
Vandaag is het tweede kerstdag en verlof. Sinds ik me aan 't schrijven gezet heb, is men mij 
al driemaal komen storen. Men kwam me o.a. vertellen dat de kleine Jean Danlascène zeer 
ziek is. Ik heb al geschreven dat hij zich erg te buiten ging door iedereen te bijten. Dat is 

\ natuurlijk niet door iedereen aanvaard. Iemand heeft hem degelijk afgeranseld met stokslageii. 
Ik zal iemand sturen om juist te weten wat er aan de hand is. Ik vrees heel erg voor hem. 

1 
Met Kerstmis is alles goed verlopen. Er was zeer veel volk. Ik zelf ben naar de dienst gegaan 
in Muhihi. De kerk zat er nokvol. Hier in Murama is de parochiepriester de mis komen doen. 
Men heeft alles in openlucht gedaan. De kerk zou tweemaal te klein zijn geweest. 



l 

1 

We hebben ook twee pompen in panne. In de twee gevallen is de bobijn verbrand. Op de oude 
bobijn staat het getal 31,5. Volgens Pater Lionel geeft dit de sterkte weer. Gister en vandaag 
hadden we bezoek van de opvoeders van de straatkinderen van Butare. Dat werk heeft Br . 
Othmar gesticht. Er zijn nu nog twee broeders die zich daarmee bezig~houden. Ze vroegen me 

\ wat een 'Muvero'-kookketel kost. Ze zouden er graag een plaatsen. Als de prijs niet boven 
hun mogelijkheden gaat, kunt ge er een meesturen met de container. 
Deze voormiddag waren we nog eens in Muyanza om enkele kleinigheden af te werken. Nu 
vroegen ze ons weer om hun omheining af te werken. 
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